By Vladimir Socor 

(Jamestown Foundation)—In his 
annual phone-in dialogue with Rus- 
sian citizens, televised live on Oct. 
25, Russian President Vladimir Putin 
proposed extending the stationing of 
Russia’s Black Sea Fleet in 
Ukraine’s Crimea beyond the 2017 
legal deadline. Moreover, Putin ob- 
liquely cast doubt on Ukrainian sov- 
ereignty and security in the Crimea 
and farther afield by purporting to 
offer Russian military guarantees to 
that sovereignty and security. 

Putin was answering pre-arranged 
questions from nine locations in 
Russia plus Sevastopol in Ukraine. 
Dwelling at length on two questions 
from Sevastopol regarding Russia’s 
Black Sea Fleet based there, Putin 
replied: “Russia...is ready to nego- 
tiate an extension of the timeframe 
of our Fleet’s presence there... I 
expect that we can resolve all these 
issues in a constructive dialogue on 
the governmental level, the minis- 
terial level. Such negotiations are 
ongoing.” He also hinted at “diffi- 
cult internal political processes” in 
the Crimea and alleged “Slavic”- 
Tatar tensions there. 

Putin carefully couched his pro- 
posals in terms seemingly respect- 
ful of Ukraine’s sovereignty, though 
reminiscent of Soviet military assis- 
tance offers to then-“‘fraternal sov- 
ereign countries” at their “request.” 
He declared: “The decision on such 
issues undoubtedly lies within the 
competence of the Ukrainian sov- 
ereign state. Should the need arise, 
and should the Ukrainian people and 
leadership make a request, Russia 
would guarantee noninterference in 
Ukraine’s internal affairs, if anyone 
would fancy such temptations [to 
interfere]. In that case, I assure you, 
the presence of Russia’s Fleet would 
not be irrelevant... If the Ukrainian 
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leadership deems it possible and 
addresses us with a request for as- 
sistance, we are prepared — with- 
out involving Russia into decisions 
on that type of issues — to provide 
assistance to our closest neighbor 
the fraternal Ukrainian republic, to 
protect her.” 

The Russian president employed 
his recently developed, dialectical 
approach to the sovereignty and ter- 
ritorial integrity of formerly Soviet- 
ruled countries: “The Crimea forms 
part of the Ukrainian state, and we 
cannot interfere in another country’s 
internal affairs. At the same time, 
however, Russia cannot be indiffer- 
ent to what happens in Ukraine and 
the Crimea.” 

Putin also claimed that the Rus- 
sian Fleet’s presence is economically 
advantageous to Ukraine in terms of 
annual payments for rent and ser- 
vices and job creation. Successive 
Ukrainian governments irrespective 
of political color have felt otherwise, 
however, at least until now. 

Prime Minister Viktor Yanuko- 
vych, on a working visit to Russia’s 
Far East, is being quoted as allow- 
ing for the possibility of prolonging 
the Russian Fleet’s presence in the 
Crimea beyond 2017, when the 
1997 agreements expire. Russia 
should choose whether to build na- 
val bases on its own coast or use the 
existing ones in the Crimea; and 
both Russia and Ukraine should take 
decisions before 2017. 

Putin’s unprecedented proposals, 
as well as his insinuation that nego- 
tiations on the issue are ongoing, 
have surprised Kyiv. According to 
Defense Minister Anatoliy 
Hrytsenko, no negotiations to pro- 
long the Russian Fleet’s presence are 
being conducted by, or known to, the 
Defense or Foreign Affairs Minis- 
tries; nor has President Viktor 
Yushchenko authorized any such 
discussions about relying on that 
Fleet for protection, according to 
Hrytsenko. “If anyone is holding 
such negotiations, they are behind- 
the-scenes and illegal.” Ukraine, he 
went on, rules out any permanent 
foreign bases on its territory, 
whether of NATO member countries 
or of the CIS Collective Security 
Treaty Organization. Ukraine is ca- 
pable of defending its sovereignty 
and territorial integrity on its own, 
would not seek military assistance 
from other countries to that end, and 
will not prolong the Russian Fleet’s 
stationing, Hrytsenko unambigu- 
ously declared. 

While in Finland for the European 
Union-Ukraine summit, Yushchen- 
ko addressed this issue twice in re- 
sponse to queries from the media. 
In his first statement, he firmly de- 
clared that the legal basis for the sta- 
tioning of Russia’s Fleet in the 
Crimea will expire with the relevant 
bilateral agreements, signed in 1997 
and valid through 2017. He also 
cited — as did Hrytsenko — 
Ukraine’s constitutional prohibition 
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Franko commemorated 


This year Ukrainians around the world are commemorating the 150th anniversary of the birth of Ivan Franko, 
considered Ukraine’s greatest literary figure after Taras Shevchenko. In Edmonton, the local branches of the 
Ukrainian National Federation and the Ukrainian Women’s Organization presented a festive concert honour- 
ing Franko on Oct. 29.at the UNF Hall. Pictured above, the Dnipro Choir perform the cantata “Yednaymosia” 
(“Let's Unite” ) written to the words of Franko. The soloist is Olia Federkevych. Two weeks earlier in Winnipeg, 
Prof. Leonid Rudnytsky of LaSalle University in Philadelphia delivered a lecture on Franko at the Oseredok 
Ukrainian Cultural and Educational Centre. The event was sponsored by the Ukrainian Free Academy of Sci- 
ences in Winnipeg. For more on the Edmonton concert, see the Ukrainian-language story on page 8. For more 
on the Winnipeg lecture, see the Ukrainian-language story on page 10. 


Луценко He вірить у (кримінальний 
терор" проти Тимошенко 


(Українська правда/Остров)  -Міністр внутрішніх 
справ Юрій Луценко не бачить політичних ознак у 
вбивстві Геннадія Бистрякова, який є членом блоку 
Тимошенко. 

"Ми не поділяємо тезу про політичне переслі- 
дування. Іде переділ бізнесу", - сказав Луценко 
журналістам, 30 жовтня. 

"Якби партії брали до себе в список чистих полі- 
тиків, а не бізнесменів, то у них не виникало би таких 
проблем", - додав він. 

Міністр зазначив, що в цій кримінальній справі 
затримано підозрюваного в скоєнні убивства. 

"Підприємець, який був членом БЮТ, мав невели-- 
кий бізнес - хочу підкреслити невеликий - нещодав-- 
но придбав дорогу річ на підприємство. Тому одна з 
версій вбивства - протистояння між власниками 
підприємства", - зазначив міністр. 

На питання журналістів, з чим пов'язана хвиля 
замовних убивств, Луценко відповів: " Ніякої хвилі 
немає - політики люблять пов'язувати вбивства із 
собою любими". 

"Кожен день у нас відбувається від 5 до 12 убив- 
ств. Бувають і замовні, але люди, які не мають проб-- 
лем із своєю діяльністю, можуть бути спокійними", 
- сказав на питання, чи не страшно виходити на 
вулицю. 

Водночас Луценко назвав вибух у Львові - дуже 
серйозним сигналом замовного убивства з ознаками 
професійного замовлення. 

Раніше БЮТ назвав вбивство Бистрякова продов-- 
женням "кримінального терору" проти опозиції. 

"Теографія i системність терору свідчить про зло-- 
чинну кампанію в масштабах країни, яка коорди- 


Cont. оп Р. 5 | нується свідомо і цілеспрямовано. Фізичним зни- 


щенням замовники прагнуть довести власну все- 
дозволеність і безкарність, деморалізувати суспіль - 
ство перед страхом тотального панування банди-- 
тизму?", - йдеться в заяві БЮТ. 

Тіло Бистрякова було виявлено в його власній 
квартирі в Донецьку 27 жовтня. На правій скроні 
загиблого виявлені сліди вогнепального поранення. 
Під час огляду місця події вилучено гільза калібром 
5,6 мм. 

У даний час прокуратурою Ворошиловського 
району Донецька порушено кримінальну справу за 
ч.1 ст.115 Кримінального кодексу України 
(вбивство). 

Разом з тим, донецька обласна партійна органі-- 
зація ВО "Батьківщина" вимагає від Генпроку-- 
ратури ретельного розслідування убивства Buc— 
трякова, який був також помічником народного 
депутата від фракції БЮТ Володимира Скубенка і 
кандидатом від БЮТ у донецьку облраду. 

ДОО ВО "Батьківщина" у своїй заяві розцінює 
убивство Бистрякова як "виклик подальшому 
розвитку демократії і утвердженню вільної кон- 
куренції в бізнесі на Донбасі". 

«Убивство Геннадія Бистрякова демонструє 
поступове повернення Донецької області до кри- 
вавого, безцеремонного і важкого переділу власності 
в регіоні, що стало можливим у зв'язку з реваншем 
тіньових структур в українській політиці", - 
говориться в заяві. 

ДОО ВО "Батьківщина" висловлює співчуття 
рідним і близьким Бистрякова і заявляє, що не 
змириться "зі сваволею кримінальних структур, які 
намагаються знищити незалежний бізнес на 
Донеччині". 
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Тимошенко звинуватила 
Януковича у бюджетному геноциді 


(Українська правда)- -Лідер БЮТ Юлія Тимо- 
шенко називає ухвалений у першому читанні проект 
Бюджету на 2007 рік бюджетом геноциду. 

"У тих умовах, в яких живуть люди, на мою думку, 
це є практично бюджет геноциду", - заявила вона у 
кулуарах парламенту після голосування за проект 
Держбюджету, 31 жовтня. 

За словами Тимошенко, той факт, що голосування 
відбулося практично без обговорення, а також те, 
що депутати отримали порівняльні таблиці до про- 
екту бюджету "практично за півгодини до голосу-- 
вання" свідчить про те, що "Олександр Мороз і анти-- 
кризова більшість зрозуміли, що, коли у руках 250 
депутатів, то практично в руках майже весь світ". 

"Їм байдуже взагалі, що в тому бюджеті, як він 
складений 1 що він дасть країні. Єдине, що було 
потрібно, це швидко і без акцентів на найрезо- 
нансніших питаннях просто закрити тему бюджету 
і закрили її за декілька годин", - заявила лідер БЮТ. 

За її словами, в ухваленому проекті Держ- 
бюджету практично не передбачені витрати на со- 
ціальні статті. Зокрема, зазначила Тимошенко, бюд-- 
жет "вперше не дотує пенсійний фонд". 

"Це значить - ніхто не планує віддавати ні краплі 
грошей на пенсії", - пояснила вона. 

Також, за словами Тимошенко, у бюджеті перед- 
бачено підвищення рівня мінімальної зарплати до 
450 грн. з 1 грудня 2007 року: "Це значить, що весь 
наступний рік люди будуть жити без підвищення 
зарплати в умовах колосальних тарифів на житлово- 
комунальні послуги". 

У той же час, лідер БЮТ зауважила, що реальна 
зарплата не підвищуватиметься, "що прямо сказано 
в пояснювальній записці до бюджету". 

"Ми повертаємося до гірших традицій, які запо- 
чаткував Азаров, а це саме його ноу-хау - голо- 
сувати за бюджет одним голосуванням у першому, 
другому, третьому читанні, без обговорення і 


Юлія Тимошенко під час брифінгу у Верховній Раді 
— 30 жовтня 2006. 


дискусій", - заявила лідер БЮТ. 

На завершення Тимошенко вкотре нагадала 
передвиборчий рекламний ролик Партії регіонів 
щодо "покращення життя уже сьогодні" і зазначила, 
що "цей бюджет якраз i свідчить про те, яка велика 
неправда відбувається під час передвиборчої 
кампанії". 


СБУ вирішила поділити корупцію з МВС 


(Українська правда/Лнтерфакс-Україна) "Служба 
безпеки України пропонує розмежувати функції 
правоохоронних органів у боротьбі з корупцією. 

Про це по закінченні колегії СБУ, на якій розгля- 
далися питання боротьби з корупцією, сказав зас- 
тупник голови СБУ Валерій Підболячний, 27 
жовтня. 

"На жаль, у нас сьогодні є дублювання в роботі 
правоохоронних органів, зокрема з Міністерством 
внутрішніх справ України... є сенс говорити про 
необхідність чіткого розмежування наших функ-- 
цій", - сказав він. 

За його словами, необхідно, щоб у компетенції 
СБУ було розслідування тільки корупційних проявів 
чиновників вищого рівня, у тому числі й суддів. 

«СБУ - це правоохоронний орган спеціального 
призначення, тому свої зусилля у боротьбі з 
корупцією СБУ необхідно зосередити винятково на 
таких напрямках: викриття протиправних дій тільки 
високопоставлених чиновників центральних і 
місцевих органів влади, судів і прокуратури, 
правоохоронних і контролюючих органів", - сказав 
Підболячний. 

"Мета - уникнути розпилення зусиль і дублювання 
функцій між правоохоронними органами?, - додав він. 

За словами Підболячного, одна з найбільш роз- 
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повсюджених форм корупції - з боку судової галузі 
влади. 

"Є всі підстави говорити, що за більш чіткої 
координації можна значно підсилити протидію", - 
сказав заступник голови СБУ. 

Він відзначив, що цього року за хабарництво 
засуджені троє суддів. 

Один з каналів інформації про корупційні дії суд- 
дів, за словами Підболячного, - звернення громадян. 

Відповідаючи на питання про те, що заважає більш 
ефективній протидії корупції в судовій системі, 
заступник голови СБУ зазначив недосконалість 
чинного законодавства, а також необхідність 
проведення судової реформи. 

За інформацією прес-центру СБУ, на закритій KO— 
легії служби, яка відбулася в п'ятницю, крім питань 
протидії корупції також ухвалювалися рішення 
удосконалення роботи, що стосуються СБУ. 

Зокрема, на колегії відзначалося, що необхідно 
підсилити інформаційно-аналітичну складову 
роботи СБУ. 

Так, за інформацією прес-центру, на колегії 
відзначалося, що корупція як негативне явище 
«продовжує створювати загрозу національній 
безпеці та підриває авторитет державних органів". 


Журналіст програв 
священику суд про побиття 


(Українська правда) Бахмацький райсуд Чернігівської області у 
повному обсязі задовольнив позов священика УПЦ (МП) отця 
Володимира (Мисенка) проти журналіста "Високого Валу" в Kopon— 
ському районі Олексія Дашевського. 

Приводом для позову стала публікація сайту "У Чернігівській 
області побили священика: Зірвали рясу та хрест" про побиття в районі 
священика Київського патріархату. 

Священик УПЦ (МП) звернувся до суду з позовом на кореспондента 
“BB” з вимогою спростування інформації оприлюдненої на "ВВ". 

У своїй заяві позивач стверджує, що 77 серпня 2006 року був очевид-- 
цем події, яка сталася між в.о. Благочинного Коропського району УПЩ, 
КП та прихожанами Свято-Вознесенської парафії смт. Короп". 


99, є 


При цьому: “He було скоєно напад на в.о. Благочинного /; працівни- 
кам музею ніхто не погрожував/); "силоміць в.о. Благочинного на двір 


Мастер Кард __ Подорожеві Чеки 


Дитячі Рахунки RRSP, Миша! Funds 
Рахунки для Новоприбулих 


Бізнесові Рахунки 


не виводили, не били, рясу та хрест 3 нього не зривали"; "окрім цього, 
я, як священик, разом з прихожанами належу до Української 
православної церкви i He належу до УТІЦ Московського патріархату". 

Газета розцінює постанову суду як безглуздя, а також, як спробу 
тиску на журналістів, адже священик МП, крім усього іншого, вимагав 
у журналіста спростувати його приналежність до УПЦ Московського 
патріархату, бо він, мовляв, належить до УПЦ. 


Children Accounts RRSP/RRIF 
~New Canadian Accounts Mutual Funds 
Business Accounts Car Leasing 
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Come into So-Use Credit Union for all your financial needs 
Приходьте до Кредитової Спілки «СОЮЗ» щоб полагодити всі фінансові потреби 
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Nash calls for internment 
designation fat CNE 


(Peggy Nash Office)—MP Peggy Nash (NDP, Parkdale — High Park) 
has called on Heritage Minister Bev Oda to use the federal governments 
$24 million Community Historical Recognition Program help recognize 
the unjust internment of Ukrainian Canadians at the CNE grounds during 
the First World War. 

“J believe the Ukrainian community in my riding would be most inter- 
ested in an historical designation in recognition of their unjust internment 
in World War One at the Canadian National Exhibition site,” she wrote in 
an Oct. 19 letter to the minister. 

“Given that this is property owned by the City of Toronto, and given 
that the CNE remains to this day an attraction for Torontonians and tour- 
ists alike, the site would be a perfect place to recognize the past and com- 
mit to a better future. 

“J will indeed watch the Canadian Heritage web site for more details. It 
is my hope that when we apply for support from your office, you will help 
provide the assistance that the Ukrainian community needs to have this 
site recognized,” said Nash. 


Left-Right: Borys Wrzesnewskyj M.P., Vic Andrusco, Walter & Millie 
Gushulak, and Ken Boshcoff M.P. 


Boshcoff honours Fort 
Frances Ukrainian 
Literary Society in House 


(UkrNews)—Ken Boshcoff, MP for Thunder Bay-Rainy River, 
honoured the Fort Frances Ukrainian Literary Society in the House of 
Commons, Oct. 27 : 

Boshcoff stated : 

“The men and women of the Fort Frances Ukrainian Literary Society 
have been a source of learning and light, not only for Ukrainian families, 
but also for the entire Fort Frances community and surrounding area. 

“They have displayed exemplary dedication in helping to preserve 
Ukrainian culture through the offering of high quality Ukrainian food, 
dance, music, theatrical performances and fellowship at the Prosvita for 
the past 78 years. 

“The people of the Fort Frances area have greatly benefited from the 
contribution of the Ukrainian Literary Society. Of particular note is 97 
year old Walter Andrusco, whose guidance, wisdom and instruction in 
Ukrainian dance, language and song has been invaluable. 

“T trust that all members of Parliament will join me in thanking the Fort 
Frances Ukrainian Literary Society for their many years of service.” 


Yushchenko pushes for 
European integration at summit 


(RFE/RL)— Viktor Yushchenko said at an EU summit in Helsinki on 
October 27 that Ukraine aims at enhancing its current level of coopera- 
tion with the EU to a “level of political association and economic inte- 
gration,” Reuters reported. 

Yushchenko was speaking at a news conference following talks with 
European Commission President Jose Manuel Barroso and Finnish Prime 
Minister Matti Vanhanen, who represented the EU Presidency. 

However, Barroso responded that a free-trade accord between the EU 
and Ukraine is the primary goal and ruled out talks of EU membership. 

“Ukraine still has reforms to do, let’s be honest about it, and today in 
the European Union we are not ready, our member states are not ready, 
to assume new membership obligations,” Barroso said. 

The two sides initialed a deal to make it easier for Ukrainian journal- 
ists, students, and businessmen to obtain EU visas, and another on read- 
mission of illegal migrants. 

Yushchenko reportedly assured the EU that the supplies of Russian 
gas to Europe via Ukraine will be uninterrupted this coming winter. 

Barroso welcomed a gas deal reached between Ukraine and Russia the 
previous week, saying that Brussels does not anticipate “any problems, 
at least for this year.” 


UCC, UCCLA reps express 
‘frustration’ over redress delays 


(UkrNews)— Ukrainian community leaders in Calgary have expressed frustration over the delays in conclud- 
ing the internment redress process by the federal government. 

“Following our April 18, 2006 meeting regarding Canada’s First National Internment Operations, both Borys 
Sydoruk, of the Ukrainian Civil Liberties Association and I left with a sense of optimism that this long-standing 
issue would soon be resolved,” wrote Calgary Branch Ukrainian Canadian Congress President Michael IInycky 
in an Oct. 24 letter to Calgary Southeast MP Jason Kenny, Conservative Party Deputy House Leader and Parlia- 
mentary Secretary Parliamentary Secretary to the Prime Minister. 

“We were further re-assured by your personal commitment to arrange a meeting with Minister Oda and mem- 
bers our community’s negotiating team. This meeting has not occurred, despite repeated requests,” he added. 

“Our sense of optimism has turned to frustration with the lack of progress and loss of momentum in conclud- 
ing this matter. The initial payment of $2.5 million that was promised through the Acknowledgment, Com- 
memoration and Educational (ACE) Fund has become mired in bureaucratic wrangling. 

“In a recent phone conversation with your constituency office, we were told that you were informed about 
this issue and that no further meeting to discuss this matter was necessary. We appreciate your knowledge of this 
matter, however, we are unaware of any progress on this issues and we now need you to take a more active role 
in securing our community’s call for restitution, reconciliation and recognition. To that end, we would like to 
meet with you, as soon as possible, in either Calgary or Ottawa, to discuss a timeline and any issues preventing 
the finalization of this matter. 

“We would again remind you that no tax 
dollars are being used to settle this matter. 
Internees suffered monetary losses as a result 
of the internment operations, including lost 
wages, confiscated cash and loss of real prop- 
erty. The value of those losses, stated in 2006 
dollars, is approximately $43,277,000, exclu- 
sive of interest. Our community’s request is 
for restitution, not compensation and will not 
adversely affect contemporary taxpayers. Any 
redress funds will be allocated to memorial 
and educational programs. Our community is 
not seeking an apology, only recognition of 
what happened. 

“We look forward to meeting with you in 
the very near future,” IInycky concluded. 


JOHN WILLIAMS 


_ Member of Parliament 
Edmonton—St. Albert Constituency 
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Свідка просили не визнати 
приналежність тіла Гонгадзе 


(Українська правда/Інтерфакс-Україна)- -- 
Свідок у справі Гонгадзе таращанський судмед- 
експерт Ігор Воротинцев заявляє, що в листопаді 
2000 року співробітники прокуратури просили його 
визнати, що приналежність таращанського тіла 
Георгієві Гонгадзе ним надумана. 

Про це Воротинцев повідомив 26 жовтня на 
засіданні Апеляційного суду, відповідаючи на 
питання сторін у справі. 

"Єдине про що просили - сказати, що це все мені 
підкинули, що це була домовленість, що я усе 
підлаштував/", - сказав Воротинцев. 

Він пояснив, що про це йому говорив колишній 
прокурор Броварського району Андрій Бурбан (нині 
покійний) на прохання вищих прокурорських 
начальників. "Він сказав, що це прохання не його 
начальства, а ще вище", - сказав Воротинцев. 

За словами судмедексперта, за цією людиною, як 
i за самим Воротинцевим, стежили і це стеження 
було очевидним. 

Відповідаючи на питання суду, Воротинцев також 
повідомив, що він не міг визначити, коли була 
відсічена голова від тулуба - до чи після самої смерті. 

Він переконаний, що в умовах таращанського 
моргу це не можна було визначити без гістоло-- 


Рада призначила нових 
MIHICTPIB 

(Українська правда)- -Верховна Рада підтримала 
затвердження Юрія Богуцького міністром культури, 
1 листопада. 

За проголосувало 246 депутатів. 

Стількома ж голосами депутати також про- 
голосували за призначення Олександра Лавриновича 
на посаду міністра юстиції. 

Богуцький вже був міністром культури в кількох 
урядах. 


Лавринович також посідав посаду міністра юстиції 
в уряді Януковича з травня 2002 по лютий 2004 року. 


song local leadership. you can 


гічного дослідження. 

Відповідаючи на питання суду, чи He Mir бути здій- 
снений відтин голови для того, щоб унеможливити 
встановлення причин смерті, Воротинцев сказав: 
"Чут, напевно, цим і викликано, так". 

Відповідаючи на запитання про те, на якій підставі 
він видав журналістам свідчення про смерть Гон-- 
гадзе, Воротинцев пояснив, що згідно з наказом 
Мінздоров'я i Мін'юсту, свідчення не обов'язково 
видається родичам. Його, зокрема, можна видати 
особам, які займаються похороном. 

Говорячи про те, хто міг відкрити морг і забрати 
звідти тіло, Воротинцев сказав, що один ключ був у 
нього, а другий ключ лежав на тумбочці в 
приміщенні швидкої медичної допомоги і його міг 
узяти "хто завгодно, оскільки про це всі знали". 

Крім того Воротинцев повідомив, що він видав 
журналістам частини тіла, тканин, але при цьому 
відзначив, що не впевнений, що це була тканина саме 
того тіла. Він також підкреслив, що за тими 
матеріалами, що він надав журналістам, неможливо 
було провести експертизу. 

Разом з тим, за словами Воротинцева, інших тіл 
на той момент у морзі не було. 

Також судмедексперт сказав, що спочатку, коли 
його викликали на допит в обласну прокуратуру, він 
давав неправдиві свідчення, оскільки його "просили" 
про це. 

А правдиві свідчення, за твердженням Воро- 
тинцева, він уже почав давати слідчому Генпро-- 
куратури. 

Також, за словами судмедексперта, жодних ре- 
зультатів досліджень, матеріали для яких збирав 
Воротинцев (мається на увазі дослідження тіла), він 
не одержував. 

Говорячи про рентген-знімки, один з яких при- 
єднаний до матеріалів справи і який упізнали кілька 
свідків як той, котрий робили в таращанському 
морзі, Воротинцев повідомив, що один рентген- 
знімок він передав журналістам, а другий відвіз у 
Київ у головне окре нава зле нав 


Building safe and healthy neighbourhoods across Ward 13} 
by listening, responding and acting on behalf of all 


residents and their families 


Strong local leadership you can depend оп 
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~* Chair & President, St. Vladimir Institute 


* Coach, Annette Community Centre youth softball 
* Small local business owner, Wordsmith Communications Inc. 
* Award-winning daily newspaper journalist 
* Civil society fieldworker in Eastern Europe 


* Manager, World Wildlife Fund 
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* Co-founder and Chair, Bloor West Village Residents Association 
* Board of Directors, So-Use Credit Union (Bloor St. West) 
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Кандидатура Гамари 
дає членам нашої 
громади прогресивну 
й сильну альтернативу 


Інтерв'ю з Григорієм Гамарою — кандидатом у Торонтських міських 
виборах у листопаді 2006 р. 

Чому Ви вирішили кандидувати у міських виборах у листопаді? 

Я кандидую у міських виборах у листопаді, щоб бути представником 
13 округу (Тай-парк) в Торонтській міській раді. Моя кандидатура дає 
членам нашої громади на заході міста свіжу, прогресивну й сильну 
альтернативу. Після трьох років слабкого представництва в міській 
управі, я маю надію зайнятися поглядями й інтересами місцевих 
мешканців у справах що стосуються нашої громади й нашого великого 
міста. Я вдячний за широко розповсюджене заохочення, яке я отримав 
від мешканців, платників податків і власників малих підприємств після 
того, як зареєструвався як кандидат наприкінці серпня. Вони вва- 
жають, що я достатньо енергійний і відданий, щоб гідно й чесно слу- 
жити нашій громаді. 

Який у Вас громадський досвід? 

Моя присвята громадській праці добре відома. Як премійований 
журналіст при кількох великих щоденних газетах в Онтаріо, я часто 
відстоював справи, що торкалися життя найбільш упосліджених у 
нашому суспільстві. Згодом я служив громадськості своєю працею 
на користь Комісії в справах зараженої крови, міжнародній громаді 
ВІЛ i СНІД, Світового фонду охорони дикої природи, Канадського 
агентства з міжнародного розвитку (СТРА) і кількох інших громад- 
ських установ та організацій. 

Яку участь Ви брали в праці української громади? 

Я глибоко відданий українській громаді. Родина моєї матері 
поселилася в Саскачевані 1898 року, а родина мого батька прибула до 
Вінніпеу незадовго після того. Усе своє життя вони підкреслювали, 
як важливо бути і гордим українцем, і гордим канадцем. 

До моїх теперішніх і попередніх досягнень в українській громаді 
Канади можна врахувати: 

Член правління і президент Інституту святого Володимира 

» Консультант для Канадсько-українського законодавчого і міжуря-- 
дового проєкту 

° Обсерватор від уряду Канади на президентських виборах в Україні 
в грудні 2004 р. 

» Член організаційного комітету Літературної премії «Кобзар» 

Член Товариства українських канадських професіоналістів і 
підприємців 

» Консультант з питань ЗМІ для Конгресу Українців Канади під час 
виборів 2006 р. в Україні 

» Член правління Кредитової спілки Союз 

» Віце-президент CYCK 

В який спосіб можуть Вам допомогти члени української гро- 
мади? 

Перше за все, я прошу виборців які живуть в 13 округу (Гай-парк) 
віддати мені свій голос у виборах які відбудуться 13-го листопада. 
Якщо Вам не вигідно або неможливо проголосувати в цей день, будь 
ласка зверніться до мойого офісу за інформацією про попередне 
голосування яке відбудеться 4-го і 5-го листопада. 

Також прошу всіх членів української громади присвятити кілька 
годин свойого часу щоб допомогти нам в офісі. Мені необхідна Ваша 
допомога. Успіх нашої кампанії буде залежати від численності 
волонтерів. 

Очевидно, щоб мати успіх у виборах 13 листопада, я потребую Вашої 
щедрої фінансової підтримки. Я покладаюся на щедрість таких осіб, 
як Ви, щоб допомогти мені повести професійну кампанію, 3 якої 
можуть бути гордими і жителі 13 округу 1 українська громада в Канаді. 
Це значить зібрати дозволену лімітом суму - приблизно 30 000 дол. 
Ми вже зробили невеличкий крок у цьому напрямі. Тепер від Вас 
залежить пожертвувати стільки, скільки можете. Кожна пожертва — 
велика чи мала - приносить величезну користь. 

Місто Торонто пропонує дуже щедрі грошові знижки всім, хто живе 
в Онтаріо. За перших 300 дол., що Ви пожертвуєте, Ви отримаєте від 
міської управи чек на 75 відсотків Вашої пожертви. Максимальна 
дозволена пожертва - 750 дол., за яку Ви отримаєте знижку в сумі 
450 дол. Щоб скласти пожертву, задзвонити на 416-762-5572, або 
відвідати мій вед сайти уууу.Батага. са. 

Дякую заздалегідь за Вашу щедрість і за безперервну підтримку. 


Тимошенко добилася слова штурмом 


(Українська правда)- -Депутати БЮТ заблокували трибуну Bep— 
ховної ради під час розгляду Бюджету на 2007 рік у першому читанні. 

Це сталося після того як спікер Олександр Мороз не надав Юлії 
Тимошенко право на виступ Левка Лук'яненка, 31 жовтня. 

«Пан Лук'яненко записаний на виступ восьмим, це через добрі 
півтори години. Тоді візьмете слово?, - звернувся голова парламенту 
до Тимошенко, яка перед тим виступала з трибуни. 

Однак, після завершення часу свого виступу Тимошенко залишилась 
стояти на трибуні, поки не отримала право на виступ. 

їй поступились місцем голови двох комітетів. Депутати розбло-- 
кували трибуну. Суперечка тривала не більше 5 хвилин. 

Після цього Тимошенко заявила, що "в нашому парламенті на чолі 
з Олександром Морозом не просто встановлена диктатура, а в жодному 
парламенті нема такого, щоб опозицію позбавляли слова". 
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Terms of new Russian gas deal announced | Putin offers ‘protection’ 


(RFE/RL)— Ukrainian Prime Minister Viktor 
Yanukovych said on Oct. 24 that Russia and Ukraine 
have agreed that the 2007 price for natural-gas sup- 
plies would be no more than US$130 per 1,000 cubic 
meters. 

“We have received telephone confirmation that ne- 
gotiations [on Russian gas supplies to Ukraine] are 
being concluded in Russia and that the volume of gas 
supplied to Ukraine [in 2007] will be at least 55 bil- 
lion cubic meters at a price not higher than $130 per 
1,000 cubic meters,” Yanukovych said. 

Yanukovych was speaking at a joint press confer- 
ence with Russian Prime Minister Mikhail Fradkov, 
who was in Kyiv to take part in a meeting of the inter- 
governmental committee on economic cooperation. 

The joint venture UkrGasEnergo and RosUkr- 
Energo, the intermediary company set up to supply 
Ukraine with Russian gas, confirmed the agreement. 
However, the companies have yet to confirm the price. 

The rate of $130 per cubic meters would be a sig- 
nificant jump from the $95 Ukraine is currently pay- 
ing. Nevertheless, the deal would widely be seen as a 
victory by Yanukovych following Russian gas giant 
Gazprom’s earlier demand of up to $240 per 1,000 
cubic meters, the European average. 


Yushchenko denies concessions behind gas deal 


The announcement ends months of speculation about 
the course of Ukrainian-Russian relations, which suf- 
fered after Russia cut off gas supplies to Ukraine early 
this year during one of the coldest winters in recent 
history. The cutoff, in turn, disrupted supplies to Eu- 
rope. 

Ukraine ended the dispute by agreeing to a nearly 
twofold increase in the price it paid for Russian gas — 
from $50 to $95. 

Ukrainian opposition politician Yuliya Tymoshenko 
denounced the developments Oct. 23 during a press 
conference in Kyiv. 

“To speak today about $130, $210, or $95 is ridicu- 

lous given the fact that [our] officials have abandoned 
the price that [should] have been valid until 2010,” 
she said. 
9 Russian Prime Minister Fradkoy, meanwhile, said 
today that gas contracts were an “important, but not 
the sole” component of Russian-Ukrainian economic 
cooperation. 

The Russian prime minister, who was also expected 
to meet later with Ukrainian President Viktor 
Yushchenko, also called for “synchronizing” the two 
countries’ bids to join the World Trade Organization 
(WTO). 


(RFE/RL)—President Viktor 
Yushchenko denied on Oct. 26 that 
Ukraine made any political conces- 
sions to reach a deal with Russia on 
gas prices, Interfax reported. 

Ukrainian Prime Minister Viktor 
Yanukovych announced on Oct. 24 
that Ukraine in 2007 will buy Rus- 
sian gas at US$130 per 1,000 cubic 
meters. 

The deal caused speculation that 
concessions had been given to Rus- 
sia, including the extension of the 
Russian Black Sea Fleet presence in 
Crimea, 

“At the presidential level no po- 
litical questions were discussed,” 
Yushchenko said, “and I am sure that 
the government [did not discuss 
such questions] either.” 


Yushchenko also said that the pos- 
sible extension of the fleet’s pres- 
ence might be considered by the 
Yushchenko-Putin Commission, 
adding that a visit to Ukraine by 
Russian President Vladimir Putin 
will be prepared “probably for this 
year.” 
The previous day Transportation 
Minister Mykola Rudkovskyy said 
that the agreement with Russia on 
gas supplies is a big victory of 
Ukrainian diplomacy, Interfax. 

“We should acknowledge that the 
price of $130 is a big victory of 
Ukraine and Ukrainian diplomacy”, 
Rudkovskyy said 

He also mentioned that Russia 
offers gas for Belarus at $200 per 
1,000 cubic meters and for Poland 


Yanukovych plans 
WTO bills in December 


(RFE/RL)—Prime Minister Yanukovych told journalists in Kyiv on 
Oct. 30 that the government is planning to submit to parliament by mid- 
_ December a dozen bills required for Ukraine’s entry to the World Trade 
Organization (WTO), RFE/RL’s Ukrainian Service reported. 

Yanukovych earlier predicted that his cabinet would send the required 
bills to the Verkhovna Rada by mid-November. 

Meanwhile, Our Ukraine lawmaker Ksenya Lyapkina said the same 


at $280, adding that the Ukrainian 
price opens the way for Ukraine’s 
economy to grow by 7 percent or 
higher. 

Poland, the Czech Republic, and 
Hungary welcomed the Ukrainian- 
Russian agreement. However, 
Pawel Zalewski, a politician in the 
ruling party, noted that gas again 
“appears to be a political instru- 
ment.” - 


Cont. from Р. 1 
of foreign military bases on Ukraine’s territory. 

Yushchenko’s second response seemed more nuanced, however. While 
the Ukrainian state and armed forces, he said, are in charge of protecting 
the country’s territorial integrity, “We on the other hand are grateful to 
Vladimir Vladimirovich Putin if he is referring to those guarantees that 
Russia gave alongside the United States and other countries [to Ukraine 
in 1994] in the context of [Ukraine’s] nuclear disarmament.” Yushchenko 
suggested that the issue of prolonging the Russian Fleet’s presence in the 
Crimea and related issues be referred to the relevant subcommission un- 
der the Putin- Yushchenko Commission and ultimately to that Commis- 
sion itself for discussion. 

Referral to the presidential forum could be Yushchenko’s answer to 
Putin’s insinuation that negotiations are ongoing through government chan- 
nels, which on the Ukrainian side are partly outside the president’s con- 
trol. Yushchenko hopes to host Putin in Kyiv for a session of the presi- 
dential Commission before the end of this year. 

In a follow-up statement, the presidential press service reiterated 
Ukraine’s familiar position that it would observe the terms of the 1997 
agreements with Russia as well as Ukraine’s constitutional ban on for- 
eign bases, then quoted Yushchenko as saying: “I am convinced that we 
are finding compromises with Russia in these circumstances”. 

The Russia-Ukraine subcommission on Russian Black Sea Fleet issues 
held a regular meeting in Sevastopol on Oct. 27-28. The Ukrainian chief 
delegate, First Deputy Minister of Foreign Affairs Volodymyr Ohryzko, 
stated in concluding the session that the issue of prolonging the validity 
of the 1997 agreements “was not discussed because it is out of the ques- 
tion”. 

Putin’s statement is the boldest challenge to the status quo in the Crimea 
since he came to power in Russia. Moreover, Moscow has the political 
and covert-action means to create in the Crimea the very type of situa- 
tions against which Putin is offering to “protect” Ukraine if the Russian 
Fleet’s presence is extended. Thus far, such means have been shown to 
include inflammatory visits and speeches by Russian Duma deputies in ~ 
the Crimea, challenges to Ukraine’s control of Tuzla Island in the Kerch 
Strait, the fanning of anti-“NATO” — in fact, mainly anti-American — 
protests by local Russian groups in connection with planned military ex- 
ercises, and stirring up artificial Russian-Tatar tensions on the peninsula. 
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day that this year the Verkhovna Rada is unlikely to endorse all of the 
bills Ukraine needs to pass toward WTO membership 


Lyapkina noted that Ukraine’s accession to the WTO will be delayed PREPARATION. 
by the government and the ruling coalition, which in her opinion do not INNOVATION. 
want to move quickly on the issue. 

“This is a political will dictated from outside Ukraine,” she added. CONSERVATION. 
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ideas and a plan for tackling our province’s 
issues head on. Jim Dinning has that strong 
plan. He believes we must save 30% of 
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Ukraine to inform Russia on 
WTO process 


(RFE/RL)—Prime Minister Yanukovych said on Oct. 26 that Ukraine 
is ready to inform Russia about its progress on WTO accession, Interfax 
reported the same day. 

“The fact that Ukraine and Russia are connected with close trade ties is 
good ground for informing our trade partner about our intentions while 
passing decisions on European integration or WTO entry,” Yanukovych 
‘said, adding that similar actions should be made in sphere of foreign policy. 

However, Yanukovych stipulated that the government “has acted and 
will always act on the basis of Ukraine’s national interests.” 

Ukraine expected accession to the WTO has been postponed many times 
— Yanukovych announced that WTO General Council should consider 
Ukraine’s membership in February 2007. 

The previous day, Oleksandr Chalyy, deputy head of the presidential 
secretariat, said that the question of Ukraine’s simultaneous accession to 
the WTO with Russia is illogical, Interfax reported. 

“The position of the Ukrainian president is clear on that [question],” 
Chalyy said. 

During a meeting between Ukrainian President Viktor Yushchenko and 
Russian Prime Minister Mikhail Fradkoy on Oct. 24, the latter reportedly 
brought up some possible negative consequences of Ukraine joining the 
WTO ahead of Russia. 

According to Chalyy, Yushchenko assured Fradkov that Ukraine’s “‘ac- 
cession will not pose any danger to the Russian Federation.” 

The same day, Ukrainian Finance Minister Mykola Azarov said that the 
Russian side meant the terms of the accession rather than its date. 
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Why the delays and 
backtracking on redress? 


In an Oct. 24 letter to Calgary Southeast MP Jason Kenny, Conserva- 
tive Party Deputy House Leader and Parliamentary Secretary Parliamen- 
tary Secretary to the Prime Minister, Ukrainian Canadian Congress Calgary 
Branch President Michael ПпусКу and Ukrainian Canadian Civil Liber- 
ties Association Project Director Borys Sydoruk have expressed frustra- 
tion over the delays in concluding the internment redress process by the 
federal government. 

In the letter they complain that the initial payment of $2.5 million that 
was promised through the Acknowledgment, Commemoration and Edu- 
cational (ACE) Fund has become mired in bureaucratic wrangling. 

They are also perturbed that a meeting they requested between heritage 
Minister Bev Oda and the Ukrainian community’s negotiators has not yet 
been arranged. 

First, it should be noted that the $2.5 million was supposed to be an 
initial payment only, and the sum total This was confirmed by the former 
Minister of Finance, Ralph Goodale in an interview with this newspaper, 
who stated that a total of $12.5 million had been allocated in the fiscal 
update that was published in November. 

“It was a decision made and a funding allocation that was firm and 
clear. And if the new government decides for some reason not to proceed 
beyond the initial $2.5 million then they will clearly be backtracking on 
commitments made by the previous government,” he said. 

However, it appears that the government is backtracking on the previ- 
ous commitment and has not agreed to go beyond the initial $2.5 million. 

Now this allocation is getting delayed. 

Perhaps the warning signs were there when the Conservative Part re- 
plied to the election questionnaire sent out by the UCC that “a Conserva- 
tive government will undertake negotiations with the Ukrainian Canadian 
Congress, the Ukrainian Canadian Civil Liberties Association and the 
Ukrainian Canadian Foundation of Taras Shevchenko towards an agree- 
ment” even though such an agreement was already in place. 

What is surprising is that this government would want to renegotiate an 
agreement and try to lowball the Ukrainian community in the process. It 
was a Conservative MP. Inky Mark, who tirelessly campaigned for the 
redress issue, finally succeeding in getting Bill C-331, the Internment of 
Persons of Ukrainian Origin recognition Act passed unanimously in Noy., 
2005. 

One of the speakers on this bill was none other than Prime Minister 
Stephen Harper — the only leader to do so. 

“We know we cannot rewrite history. That is not the exercise today. We 
cannot change the fact that an injustice occurred. Frankly, only those who 
carried out an injustice can truly be held accountable. Only those who 
themselves suffered injustice can ever properly be compensated,” he said. 

“However as heirs of our society and its institutions we can acknowl- 
edge injustice. We can appreciate the lessons of history and we can make 
amends where appropriate in our own time. It is in my judgment time to 
make amends.” 

We suspect the reason for the delay and the failure to accept the previ- 
ous government’s commitment are financial. If so this is so petty. What is 
$12.5 million as restitution for an historic wrong to a government that 
forecast a surplus of $8 billion for this fiscal period? 

And — as Sydoruk and IInycky point out in their letter — no tax dollars 
are being used to settle this matter. 

“Internees suffered monetary losses as a result of the internment opera- 
tions, including lost wages, confiscated cash and loss of real property. The 
value of those losses, stated in 2006 dollars, is approximately $43,277,000. 
exclusive of interest. Our community’s request is for restitution, not com- 
pensation and will not adversely affect contemporary taxpayers,” they state. 

If the government is as serious about making amends as the Prime Min- 
ister indicated in his speech, then they should honour the commitment 
made by the previous government and expedite this matter 
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Government Opposition: 
The Watchdog of Democracy 


By Oksana Bashuk Hepburn 

President Victor Yushchenko’s Our Ukraine (OU) 
party continues to deliberate whether to join Yulia 
Tymoshenko’s Bloc (BYuT) in the government oppo- 
sition; sit alone; or, wait for a better deal to come along. 
It seems to have a hard time making decisions. 

Obviously, OU has deep divisions, serious enough 
to postpone their convention for another two weeks. 
Perhaps they will split with some members joining 
BYuT; others the Party of Regions (PR). What is ob- 
vious is that strong ideological and business interests 
are making it difficult for the once powerful pro-West 
political force to move into the opposition to the pro- 
Russia PR. Having failed to cobble together an Or- 
ange forces government, OU cannot seem to find a 
modus vivendi with which to save face. The word on 
the street is that it is committing political suicide. 

Ukraine’s politics since the March elections have 
antagonized many of its citizens. President 
Yuschenko’s refusal to call an Orange forces coali- 
tion had heads shaking around the world. OU’s deci- 
sion to join the pro-Russia PR, and others of the left, 
in a coalition government was met with shock. Can 
these be the same people that led the Orange revolu- 
tion? The last straw was his naming of Victor 
Yanuchovych, of the PR, as Prime Minister. The dis- 
credited frauds of some months before were handed 
power over Ukraine contrary to the people’s will. In- 
credible but true. 

The only good news was Yulia Tymoshenko’s deci- 
sion to form the government opposition. A recent ICTV 
poll showed that the opposition had the greatest con- 
fidence among the leaders. Both the President and the 
Prime Minister were left far behind with substantially 
lower ratings. 

So far Yulia Tymoshenko is performing very well 
as the leader of the opposition. With some exceptions, 
she is holding on to her team. She attracted Victor 
Penzenyk’s Reform and Order Party and the former 
stronghold of the Organization of Ukrainian Nation- 
alist, now much weakened, KUN. In all, she controls 
136 seats in the Rada. Victor Yanukhovych has 226 of 
the 450 seats. 

Should OU join Yulia Tymoshenko, it will consoli- 
date Ukraine’s pro-West forces both inside and out- 
side of parliament. This would be a positive political 
development, an alignment of parties along ideologi- 
cal lines. Regardless of OU’s decision, Ukraine’s par- 
liamentary opposition needs to continue working as a 
counterbalance to the government. That is the role of 
a government opposition: to be the watchdog of de- 
mocracy. Already, there are signs of backsliding to- 
wards Soviet era style politics. None is more worri- 
some than Russia’s determination to control Ukraine’s 
energy sector. 

The energy talk here is grim. According to well 
placed sources Russia’s deal with Ukraine is this: It 
will deliver energy providing there is no NATO inte- 
gration; no entrance to WTO ahead of Russia; no cut- 
back to the Russian Black Sea Fleet; and, no unilat- 
eral exploration of energy on the Black Sea Shelf. 
Moreover, Russia wants to control the pipeline carry- 
ing its energy to Europe via Ukraine. Energy is a huge 
issue for Ukraine. There could be a big fight in parlia- 
ment between the pro-Russia government and pro- 
West opposition. Where will OU be? 

There is more. A member of Ukraine’s Central Elec- 
tions Commission, Mykola Melnyk withdrew his 
membership. According to the press, he had started 
criminal proceedings against Sergei Kivalov, the 
Commission’s former head. (Kivalov is now a mem- 
ber of parliament for the PR party.) In turn, this pre- 


cipitated proceedings against Melnyk and three other 
members. His resignation, under pressure it seems, is 
reminiscent of former years when those who got in the 
way of the Communist party were eliminated. There is 
grave concern that freedom of the press may be the 
next victim. 

So what will OU do? Support national and people’s 
interests by joining the opposition or, as the latest news 
indicates, remain in the government coalition? 

Most likely there will be a split. Some will stay in 
the coalition and expose their true colours; some will 
become unaligned opposition members. Pro-West mem- 
bers who understand the importance of a strong and 
cohesive government opposition may join В ХИТ, as will 
those who are reading the current anti-OU grumblings 
and realize their longer-term political interests lie with 
the opposition rather than the government. 

Tymoshenko needs to be careful, however. В YuT is 
popular. Andriy Shevchenko, one of its prominent 
young members, had the attention of every political 
party representative when he spoke about the role of 
the opposition on ICTV’s Svoboda Slova. There was 
respect, perhaps fear, among the government coalition 
ranks that the opposition means business. Such appear- 
ances demonstrate that BYuT is a political force to be | 
reckoned with; the people’s hope. Her Bloc may be 
better off without some OU members who wish to capi- 
talize on her political strength, but turn traitors down 
the road. 

It looks like the people’s support for the opposition 
will continue to grow providing it 

» Attracts like-minded members; 

» Recognizes that a split opposition will split the elec- 
torate and give victory to the other contender; 

» Continues to be politically smart — finding agree- 
ment where it can without compromising national and 
individual interests; 

» Brings to justice some of the falsifiers of former 
elections; 

» Appoints the best people as shadow cabinet minis- 
ters, taking into account experience, regions, gender, 
to follow each ministry’s issues and produce alternate 
policies; 

¢ Develops a clear and understandable political pro- 
gram for Ukraine’s electorate including foreign, de- 
fense, finance, social, cultural, environment policies; 

» Tells the people what it will do for.them and where 
it will find money to do so; 

» Behaves as if it were the government in waiting; 
better than the one in power; 

» Provides public exposure to its team members in 
parliament, in the oblasts (region), media, allowing 
people to identify with their deputies; 

» Makes international friends and seeks expertise 
from other parliamentary oppositions. Every democ- 
racy has one — Great Britain, Germany, the United 
States, India, Canada — most will be glad to assist 
and share experiences; 

» Constantly prepares for election by telling the 
people how it would handle each issue differently from 
the government. 

The current government realizes that the opposition 
is working hard to win the people’s confidence, and 
victory in the next elections. To counter, the govern- 
ment may propose attractive policies, particularly in 
the social sector, that resonate with the people. The . 
opposition should welcome this and claim victory: its 
strong presence is forcing the government to work for 
the national and individual interests of its citizens. 
Oksana Bashuk Hepburn, President, U*CAN a consult- 
ing firm, is writing a book about the diaspora and Ukraine 
between the War and Orange revolution periods. 


Revolution was an act of national self defence 


UCC Statement on the 50™ Anniversary of the 
Hungarian Revolution 

On October 23, 2006 freedom-loving people across 
the world mark the 50™ Anniversary of the Hungarian 
Revolution. This spontaneous nationwide revolt against 
the Neo-Stalinist government of Hungary and its So- 
viet-imposed policies lasted from October 23 until 
November 10, 1956 when it was brutally crushed by 
the armed forces of the Soviet Union assisted by do- 
mestic collaborators. Thousands of Hungarians died 
defending their nation. Many others became refugees. 

The Revolution was an act of national self-defence 
in face of an anti-democratic dictatorial regime which 
did not serve the interests of the Hungarian people but 
only those of the imperialist regime in Moscow. 

Ukrainian Canadians bow their heads in memory of 
those that gave their lives for the ideal that nations have 
the right to live as they chose in their own countries. We 
celebrate the spirit of love of country and of fellow citi- 


zens which motivated the Freedom Fighters of 756. This 
same spirit was subsequently shown in other countries 
of Eastern Europe and the former Soviet Union. Most 
recently, in Ukraine, during the Orange Revolution this 
spirit served as an example to the hundreds of thousands 
of Ukrainians who braved the threat of state violence and 
foreign intervention to stand up for their rights. 

Canada became home to many of the refugees of the 
Revolution. Ukrainian Canadians are proud to count 
their Hungarian neighbours as friends. Together our two 
communities became champions of freedom and de- 
mocracy in countries ruled by totalitarian regimes. We 
stand together now in continuing to contribute to Canada 
and its multicultural society. 

On behalf of the Ukrainian Canadian Congress, I ex- 
tend my best wishes to the Hungarian Canadian com- 
munity. Let no one forget the spirit and example of the 
Hungarian Revolution of 1956! 

Orysia Sushko, President, Ukrainian Canadian Congress 
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Is Ukrainian flight capital flying back home? 


By Wolodymyr Derzko 

Since Ukrainian independence, enormous sums of money 
have flowed out of the country. For 15 years, Ukraine’s 
nouveau riche have invested their money outside of Ukraine. 
But, several indicators suggest that this trend might be re- 
versing. 

To understand what is happening in Ukraine, it is useful to 
look at the history of America, which went through a similar 
evolutionary process. During America’s Wild West days, many 
families made their fortunes through ways that would now 
be thought to be shady or illegal. Largely to evade taxes, their 
capital often did not necessarily find a place at home either. 

The American nouveau riche sent their children to foreign 
schools overseas and did little to support the US economy. In 
time they were forced by the US government to become le- 

- gitimate. They were given a choice to either pay their fair 
share of taxes or go to jail. And, these families eventually 
became more nationalistic and sent their children to private 
American schools and created foundations and endowments 
that to this day support major American universities, such as 
Harvard, Yale and Princeton. 

A similar process may be beginning in Russia, where bil- 
lionaire Roman Abramovich, once hounded by the State, re- 
cently funded an MBA business school. 

And in Ukraine, there are signs that the outward flow of 
capital is reversing. This is happening partly due to external 
factors. Investing money in Russia, where much of Ukrai- 
nian capital had gone, is not considered safe. Turf wars be- 
tween mafia groups go unabated, and contract killings re- 
main a common means of settling accounts, eliminating com- 
petition, or suppressing media criticism. It is estimated that 
in 2003 organized crime gangs were responsible for some 
5,000 contract killings in Russia. 

Also, Ukrainian oligarchs have learned that making money 
in the West isn’t as easy as they thought. There are more natural 
advantages and opportunity windows for them at home. A 
booming construction and real estate market in Ukraine has 
been one attractive place to park excess cash. 


There is evidence to suggest that a 
philanthropic awareness is spreading 
and taking root in Ukraine. Increasingly, 
wealthy Ukrainians are beginning to 
donate money for social causes. It seems 
that every oligarch is setting up a 
foundation in the game of 

“keeping up with the Joneses.” 


Recently another recent popular area has been social and 
humanitarian projects that build political capital and leave a 
lasting legacy for the donor’s family name. Questions do re- 
main about whether this newly acquired money was stolen 
from the people and state. I believe that this is an issue for the 
Ukrainian legal system to challenge and the courts to rule on, 
as was done in the case of the Kryvorizhstal steel company, 
which was eventually bought by Mittel. 

Undoubtedly, the earliest example of Ukrainian philan- 
thropy was set by a Ukrainian Canadian, the late Petro Jacyk, 
whose Foundation has been funding a national Ukrainian 
Language and Essay competition for the past ten years. (This 
annual event been now taken over by the Ministry of Cul- 
ture.) 

There is evidence to suggest that a philanthropic aware- 
hess is spreading and taking root in Ukraine. Increasingly, 
wealthy Ukrainians are beginning to donate money for social 
causes. It seems that every oligarch is setting up a foundation 
in the game of “keeping up with the Joneses.” 

Businessman Victor Pinchuk announced in September that 
the Victor Pinchuk Foundation has launched a program to 
support talented, underprivileged youth. The Foundation will 
provide students who demonstrate a level of intelligence and 
leadership skills with a scholarship of 6,000 hryvnias (500 


Ukraine’s geopolitical predicament 


While longing for a place in united Europe, it cannot ignore Russia’s concerns 


hryvnias a month). It also promised to find jobs for graduates 
of university business programs. 

In addition, on Sept. 16, Pinchuk’s Contemporary Art in 
Ukraine Foundation announced its involvement with a Cen- 
tre of Contemporary Art in Kyiv. It will be a 2500-square- 
metre facility that, according to Director of the Foundation 
Dmitry Logvin, “will be the largest museum of its kind in the 
Eastern Europe between Prague and Moscow-both in terms 
of exhibition space and size of collection.” 

Not to be outdone, billionaire MP Rinat Akhmetoy recently 
donated funds for reconstruction of Saint Sophia Cathedral’s 
Metropolitan Chambers. His football club, FC Shakhtar, has 
been involved in various charitable activities as well as help- 
ing families of victims of mining disasters in Donbas. 

SCM, the company owned by Akhmetoy, carries out char- 
ity projects though the Foundation for Development of 
Ukraine. According to their press-service, SCM spent 24.2 
million hryvnias for charity from January to August of 2006. | 
In the future, it plans to invest some $10 million annually in 
social projects. 

Oleksandr Slobodian, owner of Obolon, Ukraine’s Bever- 
age and Beer conglomerate, has also been an active donor, 
sponsoring many events and causes in Ukraine. 

These developments are especially important given that they 
are occurring at a critical period in Ukrainian nation-build- 
ing. 

Hopefully, the recent examples of philanthropy will inspire 
some of Ukraine’s other millionaires and billionaires, living 
in Ukraine and abroad, to donate a portion of their wealth 
back to good social causes in Ukraine and across the Ukrai- 
nian diaspora. 


Wolodymyr (Walter) Derzko is a Associate of CERES at the 
MUNK Center, University of Toronto. He works in strategic 
planning, business development, foresight and emerging tech- 
nologies with private, public, and not-for-profit organizations 
in Canada, the United States, Europe and Ukraine. Visit his 
Smart Economy blog at http://smarteconomy.typepad.com 


By Igor Torbakov 

(Jamestown Foundation)— Recent events зару 
that Ukraine is being pulled in two directions as it faces 
a strategic dilemma. On the one hand, Kyiv is pushing 
for associated membership with the European Union 
and a free-trade deal with the rich bloc. On the other 
hand, the country’s heavy dependence on Russia for 
energy compels Kyiv to accommodate Moscow’s in- 
terests. Needless to say, the Kremlin looks askance at 
Ukraine’s European aspirations. 

Oct, 27, Ukraine’s President Viktor Yushchenko took 
part in the annual Ukraine-EU summit in Helsinki, as 
the Finns currently hold the bloc’s rotating presidency. 
According to well-informed sources in the Ukrainian 
delegation, one of Kyiv’s main expectations from the 
summit was the beginning of negotiations on a new 
framework agreement on cooperation between Ukraine 
and the EU. Another key issue was talks on the cre- 
ation of a free-trade zone between Ukraine and the EU. 

The Ukrainians hope that the new pact will include 
the prospect of eventual membership. For its part, Brus- 
sels remains noncommittal, reflecting what has come 
to be known as “enlargement fatigue.” Following its 
expansion to 10 new countries in 2004, the bloc is about 
to take in Romania and Bulgaria and is engaged in ne- 
gotiations with Croatia and Turkey. So far, the EU has 
been reluctant to grant Ukraine a “membership pro- 
spectus” and instead included it in its “neighborhood 
policy” along with Belarus, the South Caucasus coun- 
tries, Israel, and several Arab nations around the Medi- 
terranean Sea. 

Kyiv is deeply dissatisfied with what it perceives as 

Europe’s cold-shouldering and insists that it has the 
right to be treated differently than the other European 
“neighbors.” Prior to Yushchenko’s meetings with EU 
leaders in Helsinki, Ukraine’s envoy to Brussels was 
quite explicit about the EU’s perceived snubbing of 
Kyiv. “Ukraine accepts the European Neighborhood 
Policy but we do not welcome it,” said Roman Shpek, 
head of the Ukrainian mission at the EU, on Oct. 25. 
“Our country is in Europe. We are not a neighbor to 
Europe,” he explained, adding, “For us, it is not pleas- 
ant to be in the same basket as Morocco, Libya, or Is- 
гасі." Integration with United Europe is a priority for 
Ukraine, asserted Shpek. He also remarked that Ukraine 
might in the future apply for an association agreement 
with the EU. 

In Brussels, Ambassador Shpek was a guest of the 
EU-Ukraine Business Council (EUUBC) debate on the 
current state of economic relations between the two 
sides. During the meeting, the EUUBC unveiled a spe- 


cial report addressed to the parties of the Helsinki meet- 
ing. The blueprint calls on the EU and the Ukrainian 
government to focus their efforts on several key issues. 
The report suggests that the Ukrainians should con- 
centrate on achieving better market access to the EU 
for its producers. Kyiv should also aim at improving 
legal certainty and property rights in Ukraine. The re- 
port stresses the need for the EU and Ukraine to jointly 
promote and implement energy efficiency projects. 
Most importantly, the report urges the Ukrainian gov- 
ernment to speed up the negotiations on the accession 
to the World Trade Organization and commence nego- 
tiations on a free-trade agreement. 

Commenting on the delayed WTO negotiations, 
Ukrainian officials confirm Kyiv’s commitment to fin- 
ish the talks in January 2007 at the latest. But this likely 
is easier said than done — not least because of the 
Russian factor. 

On Oct. 24, speaking at a news conference in Kyiv 
after talks with his Ukrainian counterpart, Viktor 
Yanukovych, Russia’s Prime Minister Mikhail Fradkov 
said that Ukraine should respect Russia’s position on 
issues like cooperation with NATO, the EU, and the 
WTO. “I would say quite openly that we need to syn- 
chronize the negotiation process of our countries on 
WTO,” Fradkov said. He also raised concerns about 
the pro-Western ambitions of President Yushchenko. 

Fradkov’s remarks came immediately after Ukraine 
cut a relatively beneficial deal on gas supplies for 2007 
with Russia. Under the terms of the agreement, Ukraine 
will get at least 55 billion cubic meters of natural gas 
at no more than $130 per 1,000 cubic meters. Kyiv 
appears to have willingly agreed to a 36% increase in 
gas price, knowing full well that it is still a good bar- 
gain: the Yanukovych government had already figured 
the $130 price into Ukraine’s 2007 budget. 

However, the gas deal seems to come with certain 
strings attached, as it will likely require Ukrainian con- 
cessions that would increase the Kremlin’s influence 
over its Slavic neighbor. Fradkov’s suggestion that the 
two countries have to synchronize their accession to 
the WTO is the case in point: such a move would slow 
or stall Ukraine’s entry and the start of a free-trade deal 
with the EU. 

Moscow’s game is based on the two principal con- 
siderations. First, Russia fears that if Ukraine enters 
the WTO first, it could conceivably seek to influence 
the terms of Russia’s entry. Second, if Ukraine does 
get such leverage over Russia, the importance of 
Moscow’s energy leverage vis-a-vis Ukraine will likely 
diminish. 


PETER GOLDRING 


Member of Parliament 
Edmonton East 


Remembrance Day: National Reflection 

Every November 11, we remember the blood and tears shed 
for our freedom by war veterans of Canada. We pause to reflect 
on the supreme price paid by 50 many for the peace we enjoy 
today. 

Canada has over 115,000 reasons to respect the memory of 
our war dead—for the number of soldiers who never came 
home—soldiers who now lie forever in foreign graves. Canada 
also has over 2,000,000 reasons to show respect for the efforts 
of our surviving war veterans and those who have served in uni- 
form in times of war and peace, since Confederation in 1867, 
preserving world freedoms and allowing us to enjoy the way of | 
life that we have today. 

Once a year, on November 11, Canada must pause in respect 
and to remember the true “price of peace.” To forget the human 
toll of our past is to diminish an appreciation of our present peace 
and quality of life. 

In the House of Commons, remembrance is part of the very 
fabric of the buildings. One day in Flanders, France, from the 
fields of World War |, Canadian physician Lieut.- Col. John 
McCrae penned /n Flanders Fie/ds, which has become an epic 
poem of remembrance for the war dead. Itis also John McCrae’s 
epitaph, since he died shortly before war’s end. His words are 
carved in the walls of the House of Commons, in particular “If ye 
break faith with us who die, we shall not sleep.” Indifference to 
supreme sacrifice amounts to contempt. 

We must learn from the harsh truths of wars past so that we do 
not repeat humanity’s mistakes. Far too many young persons 
never grow old; war is the thief of a person’s future. For our 
honourable war veterans and remembered war dead, we must 
never forget. 

For information and concerns, please call us. 


495-3261 


www.petergoldring.ca 


ФОТО - MAPKO ЛЕВИЦЬКИЙ 
Молодечий інструментальний ансамбль «Чайка». 
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ФОТО — MAPKO ЛЕВИЦЬКИЙ 


Дитячий драматичний гурток «Джерело». 


УНО, ОУК вшанували Франка 


(УкрВісті)- Члени едмонтон- 
ських відділів Українського На- 
ціонального Об'єднання та Орга- 
нізації Українок Канади вшанува- 
ли 150-річчя народження Івана 
Франка святочною програмою в 
залі УНО, 29 жовтня. 

«Іван Франко, поруч Шевченка, 
один з найвидатніших духових 
провідників України. Всебічно 
обдарований, енциклопедично OC— 
вічений 1 надзвичайно працьови- 
тий, Франко виявив себе на бага- 
тьох ділянках української культу-- 
ри. Він був поетом, прозаїком, 
драматургом, критиком й істори-- 
ком літератури, перекладачем i 
видавцем. Був журналістом, пуб-- 
ліцистом, редактором часописів і 
літературних журналів. Писав по-- 
езії, оповідання, повісті, драми, 
наукові студії, критичні оцінки й 
велику кількість перекладів», 
сказала ведуча програми, Люба 
Бойко-Белл. 

Вона додала, що пам'ятники 
Франкові, крім України, стоять в 
Австрії, Бельгії, Канаді, Сполуче- 
них Штатах Америки. 

«Його іменем названо колиш 
ній Станіславів, центральні вули-- 
ці багатьох міст. Ім'я Івана Франка 
носять культурні і навчальні осе- 
редки, між ними наші Курси Ук- 
раїнознавства, які цього року 
святкують 50-річчя заснування. 

«Нові досліди доказують, що 
мав Франко і канадський зв'язок. 
Після знесення панщини, були 
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клопоти, економічні проблеми Ha 
Україні, і почалась еміграція селян 
до Австрії, Німеччини, Північної 
Америки, навіть до Бразилії. Було 
тяжко нашим емігрантам у Бра- 
зилії. У 1898-му році, в збірці 
"Мій ізмарагд/, вийшла поезія "До 
Бразилії", де Франко описує труд- 
нощі емігрантів. І разом із друзем 
Осипом Олесковим почав заохо-- 
чувати наших селян до Канади, на 
краще життя. Франко навіть мав 
охоту поїхати, але це ніколи не 
здійснилось. 

«Тван Франко залишив нам ве- 
лику спадщину - понад 4 тисячі 
творів - багатої, різноманітної 
літературної творчості. Серед них 
поетичні збірки "З вершин і ни- 
зин"; ‘Semper tiro’, "Мій ізмарагд', 
‘Is днів журби", "Давнє і нове", "Із 
літ моєї молодості", поетичні дра- 
ми "Їван Вишенський", "Мойсей, 
повісті "Борислав сміється", Пе- 
рехресні стежки", драми "Укра- 
дене щастя", (Учитель), та багато 
більше», сказала Бойко-Белл. 

Валерій Семенко, член драма- 
тичного театру «Сузір'я» 
відкрив концерт читанням "Дещо 
про себе самого", уривки з перед- 
мови яку Іван Франко написав 
польською мовою до збірки 
‘Obrazki galicyjskie’ 1997 року. При 
фортепіяні, Галина Лазурко. 

Хор «Дніпро» виконав: "Тріє co— 
нечко" - слова Франка, музика 
Мирослава Скорика, соліст Бог- 
дан Криницький; "Ой у полі, полі" 
- обробка Пилипа Козицького, 
солістка Леся Чумер; "Єднаймося" 
- кантата - слова Франка, музика 
Кирила Стеценка, солістка Оля 
Федеркевич. Рецитатори: Богдан 
Криницький, Степан Мельни- 
ченко; Акомпаньяторка: Грина 
Тарнавська; Диригент: Марія 
Дитиняк. 

Дитячий драматичний гурток 
«Джерело» виконав казку "Заєць 


та їжачок". Маленькі актори: Me— 
ланія та Дарія Антошко, Максим 
Балушинський, Іванка Бардай, 
Софійка Салук, Христина Кушка, 
Софійка Семенко, Тетяна та 
Христина Стрілець. Мистецький 
керівник: Алла Семенко. 

Молодечий інструментальний 
ансамбль «Чайка» виконав три 
пісні: "Я - Твоє крило", музика 
Володимира Івасюка до слів Р. 
Кудлика; "У долині село лежить! 
- слова Франка, музика Я. Сте- 
пового; "Не пора" - слова Франка, 
музика Д. Січинського. Молоді 
музиканти: Микола Середич, 
Павло Горпинюк, Таня Бумбак, 
Андрій Довганюк, Чарлі Сакума, 
Олександр Торманковський, Ілара 
Стефанюк. Диригент: Людвик 
Марянич. 

Задеклямувала уривок з лірич- 
ної драми "Зів'яле листя", учениця 
Курсів Українознавства, Анас- 
тасія Трофімук. 

Драматичний театр «Сузір'я» 
виконав уривок з твору "Захар 
Беркут". Від автора: Валерій Се- 
менко. Виконав ролю Захаря: 
Роман Михайляк; Максим, його 
син: Володимир Гриців; Миро- 
слава, наречена Максима: Маряна 
Сех. Мистецький керівник: На- 
таля Гриців. 

Задеклямувала вірш "Не пора, 
не пора', Христина Дєдкова, 
учениця Курсів Українознавства. 

«Ре мінор» у складі Маркіяна 
Лазурка, Миколи Білаша, Ореста 
Гроха, і Олеся Лазурка виконав 
пісні: "Сонце по небі колує", слова 
Франка, музика Я. Ярославенка; 
"Ой ти дівчино, з горіха зерня", 
слова Франка зі збірки "Зів'яле 
листя" другий жмуток, музика А. 
Кос-Анатольського, аранжовка 
Маркіяна Лазурка; "Вічний 
революціонер", слова Франка, 
музика Миколи Лисенка, перепис 
Маркіяна Лазурка. 


q 
Драматичний театр «Сузір'я». 


раїнські вісті, Nov. 1 - 14, 2006, 1 - 14 листопада, 2006 


Музичне товариство ранню Івасюка 


(УкрВісті)- -Українське Му- 
зичне товариство Альберти зорга- 
нізувало вечір української естрад- 
ної та сучасної музики “Cafe 
Ivasiuk” при Домі української 
молоді в Едмонтоні, 20 жовтня. 

Це вже третий рік що товарис- 
тво ставить такий вечір, який був 
перше влаштований щоб відзна- 
чити 25-річчя смерти компози- 
тора Володимира Івасюка, який 
був закатований на смерть 
КГБістами, 1979 р. 

Вечір відкрила Люба Бойко- 
Белл, голова товариства. Вела 
програмою - Галя Цар. 

Старше юнацтво СУМ (осеред-- 
ки Едмонтон і Калгарі) виконали 
"Надія є" - сл. і муз. В. Красно- 
окий, ta "Дівчина-Весна" - Виде- 
окліп музики виконання Наталії 
Бучинської. 

"Юні літа Володимира Івасюка" 
прочитали Адріян Вархола й Єв- 
ген Дитиняк від Пласту - Органі-- 
зація української молоді. 

Квартет «Ре мінор» (Олесь Ла- 
зурко, Маркіян Лазурко, Орест 
Грох, Семен Костюк), разом із 
Наталією та Стефанією Костюк 
виконали "Я піду в далекі гори" - 
сл. і муз. В. Івасюк і "Зелена 


Хор Верховина 


Люба Білаш 


пісенька" - сл. В. Лучук, муз. В. 
Івасюк. 

Останньою точкою перед 
перервою бул Дуєт «УРА»: 
Михайло Середич - альто 
саксофон і Павло Горпинюк - 
фортеп'ян, які виконали Івасюка 
"Червона рута" та "Водограй" 

Ансамбль «Чайка» при Органі- 
зації Українок Канади (Людвик 
Маріянич - диригент та орхес- 
тратор) виконали Івасюка "Я твоє 


ФОТО -- МАРКО ЛЕВИЦЬКИЙ 


крило?" i "Мандрівний музика", та 
І. Жовніріва "Не кажи" 

Всі присутні разом заспівали 
"Червона рута" та "Водограй, і 
«Ре мінор» повернувся із точкою 
“Ou поїхав за снопами". 

Після того співачка Люба Бі- 
лаш виконала три пісні, які пере- 
клала разом із А. Семотюком із 
англійської мови - "Сила лю- 
бови?, "Троянда" i "Б'є моє серце 
за тобою". 

«Дніпрова хвиля» (Оля Федер- 
кевич, Грина Федеркевич, Сузанна 
Романюк, Наталя Онищук, Уляна 
Канівець, Дарця Васараб-Рол-- 
ланд), при фортеп'яні Ірина Tap— 
навська заспівали: "Ти до мене не 
ходи" - обр. А. Кос-Анатоль- 
ський, "Гуцулка Ксена" — сл.імуз. 
Р. Савицький, та "Незавудки" — сл. 
Г. Бойко, муз. В. Костенко. 

Сергій Лемберг виконав свій 
власний твір "Судьба", ліричний 
джаз на електронній клявіатурі. 

Закінчили програму Хор 
Верховина (Галина Лазурко, 
диригент) піснями "Капелюх" - 
сл. і муз. В. Івасюк (соліст Олесь 
Лазурко), "Дві прелюдії: #1 Ранок, 
12 Вечір", та "Порізала палець" 
(Солістка Соня Іщенко). 


Celebrate ‘Christmas Around the World” 


(Vinok Worldance)— Vinok 
Worldance invites you on a first 
class trip around the world this holi- 
day season. 

Timothy J. Anderson, local singer/ 
actor, hosts the evening as Vinok 
performers dance through centuries 
of folk culture with live music, stun- 
ning choreography and handcrafted 
costumes. 

Don’t think “airplane food” on this 
trip! Think of the succulent feast and 
scrumptious desserts the chefs from 
the Chateau Louis Hotel & Confer- 
ence Centre are planning for you. 

A trip around the globe with fine 
dining and first-class entertainment 

— what a wonderful way to start the 
holiday season! 

Last year’s matinee sold out 
quickly. Tickets are already going 


fast, so book early to avoid disap- 
pointment. 

This is more than a show — it’s 
an experience of joy that transcends 
the traditional season and lasts all 
year long. 

Christmas Around the World 2006 
dinner theatre runs from Nov. 15 - 
19 in the Chateau Louis Hotel and 
Conference Centre Grand Ballroom, 
located at 11727 Kingsway in 
Edmonton. 

Call Vinok at (780) 454-3739 for 
tickets and reservations. Times and 
prices are as follows: Wed., Nov. 15, 
Thur., Nov. 16 Dinner 5:30 pm, Per- 
formance 7:00 pm ($47.00); Fri., 
Nov. 17, Sat., Nov. 18, Dinner 6:00 
pm, Performance 7:30pm ($52.00); 
Sun., Nov. 19, Brunch 11:30 am, 
Performance 1:00pm ($47.00); 


Bulgarian Girls’ Dance. 


Children (all performances except 
Sat.) $33.00. Prices include gratu- 
ity and GST. 

This event is supported by Cha- 
teau Louis Hotel & Conference Cen- 
tre, The Canada Council for the Arts, 
The Alberta Foundation for the Arts, 
Edmonton Arts Council, The Alberta 
Performing Arts Stabilization Fund 
and the Edmonton Journal. 

For more information, call Doyle 
at (780) 454-3739 or 951-2676 cell. 


9 
Court pardons Russian bombers 


(Interfax)—The Ukrainian Supreme Court has upheld a ruling of the 
Kyiv Court of Appeal regarding Mikhail Shugai and Marat Moskvitin, 
two Russians convicted on charges of attempted bombing of the electoral 
headquarters of Ukrainian President Viktor Yushchenko during the 2004 
presidential campaign. 

The court pardoned Moskvitin, who was released immediately, the Su- 
preme Court told Interfax, Oct. 27 

It was reported earlier that the Kyiv Court of Appeal sentenced Shugai 
and Moskvitin to six and four years in prison, respectively, on charges of 
smuggling and storing explosives and arms and using forged documents 
on June 20, 2006. 

At the same time, the court dismissed the charges of terrorism. 

The two Russians were detained on Nov. 21, 2004, ahead the second 
round of the Ukrainian presidential elections in a check of their vehicle by 
traffic police in Kyiv. A handmade explosive build around a car alarm 
system, as well as several guns and ammunition, was found in the vehicle. 
Forged documents were confiscated from the Russians as well. 


Ukraine ready to provide more 
planes for NATO missions 


(Interfax-AVN)—The Ukrainian Defense Ministry’s Aviation Transport 
Company has the ability to double the number of airplanes that fly mis- 
sions for NATO, the company’s General Director Vitaly Popov told jour- 
nalists in Kyiv, Oct. 26. “We can provide 10 to 20 airplanes more, should 
it prove necessary and should NATO request it,” he said. Twenty of the 
company’s planes currently fly missions under such contracts, Popov said. 
The Ukrainian Aviation Transport Company has an extensive record of 
offering air cargo services to the Defense Ministries of Ukraine and for- 
eign countries, he said. 


2007 TOURS TO UKRAINE 


Apr 30-May 15; June 4-19; July 2-17; Sept 6-21; 


Oct 4-19 


Peter Drosdowech's GRAND TOURS of WESTERN UKRAINE feature: 
visits to cities, villages, bazaars, indoor and outdoor museums, churches and 
monasteries, forts and castles, cultural events and concerts, and much more. 


These ALL-INCLUSIVE TOURS are guided in English and include: 
airfare, quality hotels and resorts, all meals, chartered bus and admission to events. 


Vancouver $4245. Edmonton or Calgary $4145. Saskatoon or Regina $4045. 
Winnipeg $3895. Toronto $3745. (High Season July 2-17 Tour. add $300.) 


Prices are per person (double occupancy). (Single occupancy: add $400.) 
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" КТУС: Погляд з України 


Віктор Брехуненко 

Канадський інститут україн- 
ських студій, без сумніву, нале- 
жить до найбільш знаних поза ме- 
жами Канади українських уста- 
нов. Багаторічна плідна діяльність 
КТУСУу зробила йому добре ім'я i 
серед науковців (незалежно від 
походження), які спеціялізуються 
в українській тематиці, i серед 
усіх тих, хто зацікавлено стежить 
за громадським життям українсь- 
кої діяспори. КТУС настільки міц- 
но увійшов до свідомости причет- 
них до української гуманітарис- 
тики, що вже давно є знаковим 
явищем в українській науці та в 
українському світі Канади й виз- 
начає їхній образ. 

Як добре відома наукова інсти- 
туція КТУС фактично увінчує 
піраміду українських організацій 
Канади, надає респектабельности 
усій тутешній українській гро- 
маді. Він щасливо оминув рифи 
політизації, залишивши цю справу 
іншим українським інституціям, 
які віддавна спеціялізуються в цій 
ділянці. Увагу зосереджено винят- 
ково на наукових справах. З висо- 
ти сьогодення можна сміливо 
стверджувати, що такий вибір ціл- 
ком виправдав себе. Найважли- 
віше, що КТУС, як і Український 
дослідний інститут при Гарвард- 
ському університеті, відразу ок- 
реслив широкі горизонти, маючи 
на меті остаточно вписати укра- 
їнську науку у світовий контекст. 
Світ мусив пізнати Україну - її 
історію, літературу, фольклорис- 
тику, етнологію, які мали інтег- 
руватися у світову науку, а укра- 
їнський історичний наратив мав 
стати особливою і невід'ємною 
частиною світової історії. 

Актуальність такого завдання 
полягала ще й у тому, що укра- 
їнські гуманітарії в підсовєтській 
Україні перебували під потужним 
ідеологічним тиском, а за доби 
Незалежности потребували й далі 
потребують долучення до сучас- 
них тенденцій світової науки. 

Відтак саме КТУС став провід- 
ником у застосуванні сучасних 
дослідницьких технологій в укра-- 
тнознавстві й насамперед у працях 
з української історії. Науковці 
КТУСу є безперечними законо- 
давцями інтелектуальної моди в 
таких ділянках, як Історія укра- 
їнських ідентичностей, Еліта 

Української козацької держави, 
Ментальність українського ко- 
зацтва, Релігія і церква 6 ранньо- 
модерній Україні, Особливості 
російських стратегій поглинення 
Козацької України та інші. Грун- 
товні дослідження з цієї тематики 
відомі серед наукової спільноти й 
отримали позитивну оцінку, про 


Зліва — направо: Сергій Плохій, директор Програми дослідження 
релігії та культури, також є заступником директора Центру 
досліджень історії України im. Петра Яцика при KIYCi; Віктор 
Брехуненко, голова відділу історії й теорії археографії, Інститут 
української археографії, Національна академія наук України, Київ; 


Зенон Когут, директор КІУСУ. 


що свідчать рецензії та значний 
індекс цитувань. Концепційний 
доробок співробітників КТУСу 
значно спричинився до того, що 
світ отримав суттєво оновлену 
візію ранньомодерної української 
історії, створену в руслі сучасних 
дослідницьких методик. Цих 
наукових розвідок не може обми-- 
нути жоден дослідник не тільки 
української, а й раньомодерної 
східноевропейської історії. Біль- 
шість із цих праць перевидано в 
Україні, де КТУС з перших років 
Незалежности активно працює. 
Інтелектуальний обмін та фінан- 
сова підтримка наукових проєктів 
вчених України стали важливими 
чинниками поступу сучасної ук- 
раїнської науки. До всього, КТУС 
опікується впровадженням в ук- 
раїнську історичну науку новітніх 
напрямків досліджень, як-от: усна 
історія, історія локальних спіль- 
HOT, мікроісторія. 

Візія КТУСУу в Україні буде не- 
повною, коли не згадати про той, 
як на мене, суттєвий факт, що, 
активно співпрацюючи зі своїми 
колегами з України, співробітники 
Інституту підтримують наукові 
стосунки з різними науковими Cce— 
редовищами, але ніколи не втягу-- 
ються в позанаукові проблеми, 
суперечки між угрупованнями, 
політичні баталії тощо. Критерій 
співпраці був і залишається єди - 
ним - науковість. І це, скажу, є 
дуже корисним для української 
науки сигналом, остаточно утвер-- 
джуючи образ КТУСу як упливої 
та респектабельної наукової ін- 
ституції. 

Водночас КТУС завжди виявляв 
чітку й принципову позицію тоді, 
коли виникала загроза відновлен-- 
ня в Україні антинаукових підхо-- 
дів. Достатньо згадати недавній 
епізод щодо сумновідомого указу 
Л. Кучми про святкування ювілею 
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Переяславської ради 1654 року. 
Інститут миттєво відреагував на 
спроби реанімувати у свідомості 
українців імперську російську 
легенду й вкотре завести істориків 
в Україні на манівці політичних 
замовлень. КТУС інтелектуально 
й фінансово долучився до проєкту 
науковців з Інституту української 
археографії та джерелознавства 
НАН України, які підготували 
збірник наукових праць, що по- 
дають наукове бачення проблеми 
Переяслава 1654 р. Співробітники 
KIYCy взяли активну участь у 
презентаціях цього збірника, в 
організації в Києві спеціяльної 
міжнародної конференції, чим 
дуже посприяли нейтралізації 
негативних наслідків «малоросій- 
ського» указу Л. Кучми. 

Важко переоцінити мегапроєкт 
KIYCy - переклад англійською 
мовою монументальної праці 
найвизначнішого українського 
історика Михайла Грушевського 
«Історія України-Руси» в 10-ти 
томах. Бо ж зробити доступним 
для англомовного читача цей важ - 
ливий український національний 
наратив - означає утвердити у 
світовому інтелектуальному 
просторі візію українського істо - 
ричного минулого (й українства 
загалом), грунтовану на концепції 
органічної належности останньо - 
го до европейської цивілізації та 
на асоціяціях про світові обрії 
української думки, які неминуче 
виникають після ознайомлення з 
«Історією України -Руси». 

Ще одним важливим напрямком 
інтеграції української науки та 
«відкриття» України для світу є 
видання спільно з іншими yKpa— 
їнським науковими інституціями 
англомовної «Енциклопедії Укра- 
їни» в 5-ти книгах, а також реалі- 
зація проєкту постійно оновлю-- 
ваної україномовної електронної 
«Енциклопедії України». 

Урешті, КТУС не залишає без 
уваги й історію українців у Ка- 
наді. Ідучи в ногу з сучасними 
тенденціями в історичній науці, 
KIYC активно працює над 
формуванням джерельного фонду 
з усної історії, записуючи 
численні інтерв'ю від піонерів 
українських поселень. 


Відтак, працюючи як наукова | 


установа, що покликана інтегру-- 
вати українську науку у світовий 
контекст, КТУС у такий спосіб 
зробив і надалі робить значно 
більше для популяризації україн-- 
ства, для інтелектуального життя 
в Україні, ніж це сталося б у ви- 
падку застосування інших підхо-- 
дів. Робота над низкою стратегіч-- 
них проєктів (вже зреалізованих 
та поточних) триває одночасно у 
всіх напрямках, роблячи КТУС 
надзвичайно важливим, а радше 
незамінним складником українсь - 
кого світу. 
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Відзначення 150-річчя 
Франка у Вінніпегу 


Ярослав Розумний 

Відзначаючи в цьому році Франкове 150-річчя від народження, ми 
виділяємо з-поміж інших людину вийняткового таланту й інтелекту. 
Особистість, яка залишила нам приклад рідкісної форми патріотизму, 
неложної любові й відданості своєму народові та чистим загаль- 
нолюдським ідеалам, а українській культурі дав він те, що Гете 
німецькій - мудрість життя й слова. 

В неділю, 15 жовтня 2006 р., заходами Української Вільної Академії 
Наук у Вінніпезі, в приміщенні Осередку Української Культури і 
Освіти, при численній участі вінніпезької громади, відбулося від-- 
значення цієї дати. Святочну доповідь - "У пошуках українського 
"Я": Іван Франко медіятор між Україною i світом", виголосив д-р Ле-- 
онід Рудницький, професор германістики й славістики в Лясаль уні- 
верситеті в Філядельфії - один з небагатьох дослідників літературної 
спадщини Івана Франка в українській діяспорі й автор праці "Іван 
Франко i німецька література", що вийшла в Мюнхені 1974 р., а її 
доповнене й відредаговане видання у Львові 2002 р. 

У своїй доповіді д-р Рудницький звернув увагу на синтезу націо- 
нального з універсальним у Франковій творчості зі суто українським 
коренем цього поєднання, а особливо в його поемі "Мойсей". Ця 
Франкова універсальність, на думку доповідача, в широкому діяпазоні 
почувань поетового ліричного героя - від "оспівування життя" до 
"найгіркішого песимізму" та почуття осамітнення й "сирітства" в 
своєму людському довкіллі. 

Доповідач говорив про еволюцію Франкових героїв-реформаторів, 
що в його "Каменярах", від їх колективного себебачення й своєї ролі, 
себто, від "ми" до індивідуального "я", що в Вишенському, Мироні, 
Каїні та інших пізніших його героїв, завершуючи їх постаттю Мойсея 
з його конфліктами з Авіроном, Датаном і масою, втомленою й байду-- 
жою, яка відмовилась іти з Мойсеєм у Єговою даровану землю. 

Відтак доповідач зупинився на Франковому посередництві культур, 
тобто знайомлення українського читача своїми перекладами на 
українську мову з західноєвропейською літературною класикою, 
особливо німецькою, та західних сусідів з українськими літературними 
здобутками. Доповідач звернув увагу, що в своїх ранніх перекладах 
чужих творів Франко наголошував соціяльний аспект оригіналу, а в 
пізніших зосереджувався на естетичному. Великою заслугою Івана 
Франка є його внесок у німецьке шевченкознавство. 

Проф. Рудницький закінчив свою доповідь коротким оглядом 
святкувань Франкового 150-річчя в Україні. Дуже важливою подією 
цих відзначень був указ президента України, Віктора Ющенка, 27 
серпня 2006, яким він оголосив стотомне видання зібраних творів Івана 
Франка. І того ж, 27 вересня, на Львівському університеті ім. Івана 
Франка почався Міжнародний науковий конгрес - "Іван Франко: дух, 
наука, думка, воля", що тривав до 1 жовтня 2006, в якому д-р Руд- 
ницький брав участь. У конгресі взяло участь 497-ох активних 
учасників, учені з майже всіх частин України 13 17 інших країн. Крім 
них брало участь кількасот аспірантів і студентів. 

- Крім доповідей, які вийдуть окремими виданнями, в програмі 
конгресу були презентації нових видань, виставки художньої 
франкіяни, театральні вистави, екскурсії "Місцями Івана Франка у 
Львові" та поїздки учасників до Криворівні, Дрогобича, Нагуєвичів i 
Кульчиць. 

У зв'язку з указом президента ухвалено видання Повного ака- 
демічного зібрання творів Івана Франка та п'ятитомної енциклопедії 
"Іван Франко?". Від д-ра Рудницького була внесена пропозиція, щоб, 
силами дослідників Франка в США й Канаді, видати однотомну 
франкознавчу енциклопедію англійською мовою. Крім цих були інші 
рішення відносно майбутньої праці й поширювання спадщини Івана 
Франка в себе й поза межами України. 

В дискусії, на питання як відзначує Франкову річницю східна YK— 
раїна, д-р Рудницький повідомив, що Верховний архиєпископ Yxpa— 
їнської Греко-Католицької Церкви, Блаженніший патріярх Любомир 
Гузар, зорганізував конференцію на тему: "Два Мойсеї українського 
народу - Шептицький і Франко? яка відбулася при кінці травня 2006 
р. в галицькому м. Трускавці. Ця ж конференція, при допомозі 
українського "Товариства Св. Софія" в США та Наукового Товариства 
ім. Шевченка, буде повторена в Києві при кінці листопада 2006 р. 

Значить, спадщина Івана Франка переходить Збруч, до Дніпра й на 
лівий його бік, затираючи границі областей i "регіонів" й готова 
вручити свою візитівку Донбасові. А чому так трудно пробитись 
Франкові в центральну й східну свідчить те, як мало ми Франка знаємо 
та як ретельно попрацювали над нами - вогнем, мечем, голодоморами 
та іншими засобами винародовлювання - що сьогодні нам приходиться 
наново себе шукати й складати. 

В свідомості кожного народу повинно бути вкорінене почуття 
шанування людей, що не давали нації спати, допомагали їй 
відроджуватись і вставати з колін. І тому такі імпрези повинні влаш- 
товувати не тільки професійні академічні установи, але й культурно- 
громадські організації. Порівняймо, наприклад, Академію в 100-річчя 
народження Франка на всеканадському конгресі українців у Вінніпезі 
1956 р.- із Франковим 150-річчям у цьому році. Дотепер нічого 
маркантнішого, організованого для всіх прошарків української 
спільноти в головних осередках Канади не сталося. А варто користати 
з таких дат для демонстрації й виховування солідарності в нашій 
спільноті довкола великих наших постатей, від них учитися й рости. 

Львівський міжнародний конгрес з його численною участю, його 
рішення й проєкти на майбутнє та указ президента України - це 
великий крок уперед, це великий успіх української культури й 
політичної думки, якої достойним представником був Франко, це, 
врешті, добра ознака, що межі "регіонів" наших - географічних, 
психологічних та ідеологічних будуть постеленно затиратись і прид-- 
ніпрянця Тараса Шевченка, волинянку Лесю Українку й галичанина 
Івана Франка читатиме, вивчатиме й святкуватиме вся Україна. 
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First exchange students 
arrive at Lviv U and U of A 


Long- -term uly requires Support 


By Bohdan Klid 

A recently negotiated exchange 
agreement between the Ivan Franko 
National University of Lviv and the 
University of Alberta went into ef- 
fect this academic year, when two 
students arrived in Lviv and 
Edmonton to begin their academic 
program. 

Lviv U student Olena Dudych, 
who. is majoring in English philol- 
ogy at the Faculty of Foreign Lan- 
guages, is planning to spend the 
whole academic year at the U of A. 

Olena Dudych gave a number of 
reasons why she applied for the ex- 
change. She noted that students en- 
tering university in Ukraine are re- 
quired to follow an educational plan 
approved by the country’s Ministry 
of Education that restricts their 
choice of courses. At the U of A stu- 
dents can pick courses and even 
change programs: Dudych is cur- 
rently taking an accounting course, 
which she probably would not have 
been able to do back home. She is 
also taking courses in advanced Ger- 
man, second language acquisition, 
linguistics, and political science dur- 
ing her first semester. 

Another benefit that Dudych 
pointed to was that the exchange 
opens a door to another part of the 
world for Ukrainian students. In her 
view, it is important for Ukraine’s 
students today to experience study 
at a university abroad, especially a 
North American one. 

Although she has found it some- 
what difficult to adapt to the differ- 
ent assignment and examination sys- 
tems at the U of A, as well as to the 
faster rhythm of life, Dudych has 
also said that people she has met at 
the U of A have been very helpful 
and friendly in solving problems and 
answering questions. She also ob- 
served that the border between pro- 
fessor and student did not really ex- 
ist at the U of A. Therefore, Ukrai- 
nian students thinking of applying 
for the exchange to the U of A from 
Lviv U should not be concerned, as 
there will always be someone avail- 
able to ask for advice and explain 
procedures. 

Tim Starchuk, a U of A student 
majoring in marketing in the School 
of Business, is spending the 2006 
fall semester at Lviv U. He attended 
a Ukrainian bilingual elementary 
school in Edmonton, but did not do 
much reading or writing in Ukrai- 
nian thereafter. While Starchuk did 
take a Ukrainian language course at 
the U of A to refresh his skills, he 
admitted before leaving for Lviv that 
his Ukrainian language skills were 
weak. 

Starchuk said that he jumped at 
the opportunity to apply for the ex- 
change, as friends had told him that 
going on an international exchange 
had been one of their best experi- 
ences while at university. Starchuk 
chose to study at Lviv U because he 
wanted to improve his Ukrainian 
language skills. He also noted that 
the cost of living in Lviv is quite low, 
compared to other European cities. 


Olena Dudych 


Tim Starchuk 


At Lviv U Starchuk is taking 
courses in laws of the European 
Union, Ukrainian history, Ukrainian 
and world culture, and the funda- 
mentals of tourism. Although he is 
having a bit of trouble understand- 
ing everything that is discussed in 
class, Starchuk notes that everyone 
is patient with him and that his 
Ukrainian has been improving rap- 
idly. 

While some things in day-to-day 
life are different in Ukraine, 
Starchuk stressed that he has been 
able to find everything to satisfy his 
daily needs. Settling into the normal 
rhythm of life in Lviv has also been 
quite easy, he noted. He attributes 
this in part to his observation that 
people in Lviv are friendly to for- 
eigners, which makes it conducive 
to meet people and make friends 
easily. Tim also noted that living 
accommodations for foreign stu- 
dents were very good at Lviv U, and 
were actually better than some of his 
friends’ dormitory rooms at the U 
of A. He has also found that his fel- 
low students in Ukraine are very 
similar to their Canadian counter- 
parts. 

In addition to the benefits men- 
tioned by the first two exchange stu- 
dents, the exchange agreement of- 
fers other advantages. Both univer- 
sities have agreed to waive tuition 
fees for exchange students: partici- 
pants pay tuition at their home in- 
stitutions. This is especially impor- 
tant for Ukrainian students, who are 
generally less likely to be able to 
afford U of A tuition fees. Moreover, 
earning credits for courses taken at 
the partner university is easily ar- 
ranged and counts toward a degree 
at one’s home institution. 

The U of A International has fa- 
cilitated this first exchange by grant- 
ing scholarships to both Starchuk 
and Dudych to help defray their ex- 
penses. However, in the long run, to 
sustain the academic exchange, a 
dedicated endowment fund needs to 
be established. A capital base of 
$200,000, for example, would pro- 
vide two scholarships annually of 
about $4,000 each — enough to pay 
for international travel and help de- 
fray other expenses. As the U of A 
has committed itself to match do- 
nations for scholarships, the sum of 


Washington adopts Kyiv spelling 


(RFE/RL)—U.S. State Department spokesman Tom Casey said on Oct. 
19 that the U.S. government has changed the official spelling of the name 


of the Ukrainian capital from “Kiev” 


to “Kyiv,” dpa reported. Casey added 


$100,000 would be enough to estab- 
lish such an endowment. This 
amount could be reached with one 
donation by an individual or orga- 
nization—in this case, the endow- 
ment would be created in their 
name—or|it could be the result of 
the sum total of numerous donations 
given over а period of time by many. 
Offering a toom to a Lviv U student 
would also\ help support this ex- 
change. Please contact the director 
of CIUS, Dr. Zenon Kohut, by 
phone (780-492-2972) or e-mail 
(zkohut@ualberta.ca), for more in- 
formation. 

U of A students can access infor- 
mation on the study abroad program 
at Lviv U by visiting the Web site 
of the U of A International at http:// 
www.international.ualberta.ca/ 
studyabroad.php. The seventh an- 
nual Lviv Summer Course orga- 
nized by the Ukrainian Culture, Lan- 
guage and Literature Program at the 
U of A will be held May 14 — June 
27, 2007. Open to all students in 
North America and Europe, infor- 
mation can be obtained at http:// 
www.arts.ualberta.ca/%7eukraina/ 
LvivCourse.html. 
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Past year a learning experience 
for new St. John’s Institute Board 


(UkrNews)—It’s been a learning 
year for the new board at St. John’s 
Institute, but it is now getting a 
handle on developments, says the 
institute’s executive director. 

“We're doing very, very well. 
We’re able to run on a breakeven 
point right now,” Amanda Shuya 
told Ukrainian News in an inter- 
view, Oct. 21. 

The previous board was forced to 
resign after last year’s Annual Gen- 
eral Meeting Dec. 9 as it lost a vote 
on a money matter. 

The board had presented the 
membership with a proposal to 
lease the facility to the University 
of Alberta. 

Only two of the previous board 
members returned, while 10 new 
volunteers joirned the new one. 

Among the challenges facing this 
board is what to do with the 50- 
year-old building, which is in need 
of major upgrading. 

One of the problems is attracting | 
students to a deteriorating building, 
says Shuya. 

Although rents are subsidized, the 
board may consider lowering these 
subsidies in order to cover the costs 
of renovation. 

While St. John’s residence was 
created to serve the Ukrainian Or- 
thodox community, it cannot reject 
students because of their back- 
ground. Thus members of the 
Ukrainian community may ask why 
they should make donations to sub- 
sidize other students. 

Shuya says one way to look at this 
is that St. John’s is not only a facil- 
ity for Ukrainian students away 
from home, but it also exposes all 
students to Ukrainian culture and 
this can have an impact on their 
lives and encourage them to take an 
interest in Ukrainian culture 

While the institute serves prima- 
rily as a student residence, it is also 
open to non-students during the 
summer. 

As well it can house other groups 
and organizations and hold conven- 
tions. Currently it is also being used 
for choir practices, dance groups 
and touring companies. 


cot Delt Free ° 


A.C. WARING & ASSOCIATES INC. 


Amanda Shuya 


St. John’s Institute offers a cul- 
tural program which includes 
bandura and tsymbaly classes, of- 
fers university student perogy 
nights each Friday and maintains 
Camp Barvinok. 

As for the long-term options for 
the Institute the board decided two. 
examine four options, which are: 

» To sell the building; 

¢ To gut it then totally renovate it; 

» To maintain the status quo or; 

» To move to a completely new 
facility. 

The board wants to maintain 
transparency and communications 
both with its members and the 
Ukrainian community in general as 
it studies the possibilities, said 
Shuya. 

St. John’s currently has about 400 
members. To be eligible for mem- 
bership, one has to belong to the 
Ukrainian Orthodox Church of 
Canada and pay an annual fee. 
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that the new spelling is “in keeping with how the Ukrainians themselves 
pronounce the name of their capital.” 


Information: visit www.platinumconcerts.com 
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Першу в світі кафедру 
досліджень української 
діаспори відкрили в 
Національному університеті 
«Острозька академія» 


Валентина Одарченко, Радіо Свобода 

Відкриття кафедри досліджень української діаспори в університеті 
«Острозька академія» - логічне продовження започаткованого тут 
вивчення історії та аналізу сучасного стану українців за кордоном. 
Чотири роки тому на базі університету «Острозька академія» спільно 
з Українським історичним товариством було започатковано Інститут 
досліджень української діаспори. Однак створення кафедри досліджень 
діаспори - прогресивний крок, який матиме великий практичний 
результат, бо дозволить залучити до досліджень студентів, каже 
завідувачка кафедри, кандидат історичних наук Алла Атаманенко: 

«У нас ще можна почути фразу: «легко любити Україну з-за кордону, 
а пожили б ви тут...». Але наші люди ще мало знають, що зробила 
діаспора в світі для України, і яке значення має діаспора для України. 
А нашим студентам просто необхідні такі знання - щоб економісти 
знали про доробок діаспори в галузі економіки, політологи - в 
політології, а історики могли окреслити цей доробок у загальному. І 
головне — щоб всі вони поширювали цю інформацію....». 

Президентом кафедри став голова Українського історичного 
товариства і Світової наукової ради при Світовому конгресі українців, 
редактор журналу «Український історик», голова історичної секції 
української вільної академії наук США, професор Любомир Винар. 
Ця людина, яка багато років присвятила вивченню різних етносів 
Сполучених Штатів Америки, будучи багаторічним керівником 
етнічного центру при Кентському державному університеті, упродовж 
усього свого життя своїми історичними працями доводила, що україн-- 
ська діаспора є невід'ємною, інтегральною частиною української 
історії. 

Любомир Винар: «І ця частина дотепер не була належно вивчена в 
науковому аспекті. Діаспора - унікальне явище, і це частина нашої 
української історії. Діаспора поділяється на західну і східну, вона має 
свою організаційну структуру, видання. І це явище потрібно об'єктивно 
вивчити. В Острозькій академії існує повне розуміння цієї проблеми». 
В Острозькій академії вже відбулися дві міжнародних конференції, 
присвячені діаспорі, за результатами яких видані 2 томи наукових 
записок. У конференціях брали участь представники як західної, так 
і східної діаспори - із Росії, Білорусі, Естонії, Польщі, Сполучених 
Штатів та Австралії. 

Відтепер i студенти долучаться до досліджень ролі українців у роз- 
витку інженерної і гуманітарної думки за кордоном, створенні новітніх 
технологій і найцікавіших винаходів світу. Допомагатиме у цьому 
українським науковцям наукова рада Світового конгресу українців та 
Спілка українських університетських професорів. 

Наукова база для досліджень, зібрана в бібліотеці Острозької ака-- 
демії за сприяння закордонних українців, нараховує близько тисячі 
закордонних українських видань, починаючи з повоєнних років. А 
читати тут лекції вже зголосилися науковці з Польщі, Німеччини, США 
та Австралії. б 
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В Пам'ять Степана Масла 


Другого вересня 2006 р. минув рік, як світлої 
пам'яті Степан Масло, перейшов до вічності на 90- 
їм році свого трудолюбивого життя. 

Він народився 13-го лютого 1915-го року в селі 
Кути, на Львівщині, зах. Україна, в селянській 
родині, національно і релігійно свідомих ВЕміліяна i 
Теклі, з родини Мороз. Крім Степана в родині були 
ще брат Антін і сестри - Ксеня i Оля. 

Християнське виховання та тепло родинного 
вогнища вже в дитинстві наповнило серце Степана 
стремлінням "До Висот" через знання, характер, 
творчу працю і любов до всього що гарне, 
гармонійне і естетичне. 

Не диво, що по закінченні народньої школи в ріднім 
селі, Степан здобував середню освіту в Львові, в 
Польщі, в Німечинні і там закінчив університетом 
у місті Мюнхен, спеціалізуючись в архітектурно- 
дезайнерській ділянці. Переїхавши до Канади в 1948 
році, Степан поєднав навчання і працю на 
Манітобськім університеті. Тут він здобув ступінь 
бакалавра агрономії і на тому ж рівні опанував 
знання англійської мови. 

В 1951 р. Степан одружився з Богданною, з дому 
Яєчник. Родина збагатилась сином Нестором а 
пізніше народився другий син, Богдан. В 1956 р. 
родина переїхала до Едмонтону, де Степан отримав 
працю в міському відділі “Parks and Recreation”. 
Його функцією було планування і побудова парків 
- заповідників та рекреаційних споруд. 

Першим проектом Степана було заснування парку 
їмені заслуженого мера міста Едмонтону Василя 
Гавриляка; Цей проект здобув в 1971 році визначну 
нагороду “Vincent Massey Award for Excellence in 
Urban Environment”. В міжчасі, народилась доня, 
Маріянна, а Степан став директором відділу “De- 
sign рн and Construction”. 

Як інженер, архітект і конструктор парків та окрас 
міста, Степан вкладав у свою професію не лише 
знання, але й свою душу. Він віддано працював в 

ділянці екологічного покращення природного 
багатства міста Едмонтону. У висліді його плану- 
вання місто Едмонтон здобуло перше місце в Канаді 
відносно кількості та величини парків. 

Степан був одним з промоторів ідеї побудови ме- 
режі асфальтних доріжок для проходів, бігання чи 
їзди велосипедом. До речі, він сам бігав кожного дня 
по 4-5 кілометрів! Він був відповідальним за насад- 
жування тисяч декоративних дерев, як “Mountain 
Ash” (горобина), клени та "Ломбардські Тополі", які 
своїми високими та стрункими силуетами прик- 
рашують вулиці та проспекти. Природно-декора- 
тивна естетика міста Едмонтону високо оцінюється 
спортсменами-маратонцями, сеньйорами, матерями 
з дітьми, велосипедниками, малярами-художниками 
та фотографами, взагалі всіма, хто любить природу 
та її красу. В характері завідуючого відділом парків 
Степан працював до виходу на пенсію в 1981 році. 
В суспільно-громадськім житті Степан був не менш 
активним. Він належав до Ордену св. Андрея та ТУС 
і цікавився працею місцевого КУК. Брав активну 
участь в церковнім житті. Був першим головою 
церковної громади св. Антонія, а п'ять років був 
головою управи громади при Катедрі св. Івана. 
Родина була жертвенною на церковні та громадські 
цілі. Не один раз покійний Степан "ходив з Колядою" 
у Різдв'яний час. Як виникла загроза від деяких 
чинників міської адміністрації перенести пам'ятник 
"Жертвам Голодомору 1932-1933рр." 3 площі, що 
перед будинком міської управи "в менш видатне 
місце" покійний Степан вплинув на негативні плани 
управи міста, та ідею перенесення анульовано. 

Зенітом його громадсько-цекровної діяльності 
було побудовання дому для громадян похилого віку, 
65 літ i вище. За ініціативою покійного Степана, 3 

рамені громади св. Івана, створено будівельний 
комітет, який 1979 року виєднав в Альбертськім 
уряді дозвіл на побудову солідного чотири повер- 


Екс-голова СБУ перейшов 
на службу до Януковича 


(Українська правда)- Екс-голова Служби безпеки 
України Володимир Радченко призначений радником 
прем'єра Віктора Януковича на громадських 
засадах. 

Відповідну постанову 1 листопада було ухвалено 
на засіданні уряду. 

Радченко був секретарем Ради нацбезпеки з 
вересня 2003 по січень 2005 року. 

Як відомо, раніше Янукович призначив своїми 
радниками екс-міністрів Володимира Яцубу, 
Володимира Семиноженка, Костянтина Грищенка, 
Анатолія Зленка, Ігоря Юшка та Андрія Гончарука. 


хового будинку з 71 односпальневими помешкан- 
нями, і з модерними вигодами. Будову закінченно 
1983 року коштом 5.5 mis дол. і передано для корис- 
тування сенйорів. Будинок названо іменем най- 
більшої ріки в Україні "Дніпро". Адміністрування 
будинку було в руках дирекції, що складалася з 
членів громади св. Івана. Головою дирекції був 
Степан Масло до 1990 року. 

Життя покійного Степана було багате творчими 
ідеями. Компліментом для його характеру хай 
послужить дума поета воєнного періоду Богдана 
Бори під заголовком "Похвала Людині", що є у збірці 
його віршів "Твердь і Ніжність": 


"Благословен, хто в серці носить віру, 
В чиїй душі вогонь надій не згас! 
Кого не хилять ні літа, ні час; 

Хто силу й ум несе красі в офіру! 


Благословен, хто пережив загроз невигоди, 
Кому не гаснуть маяки мети; 

Хто вміє честь, як смолоскип, нести 

І в жилах гріти певність перемоги! 2 


Бо людина, - це одна жива клітина Бога; 
Молекула тепла, добра й краси; 

Цілюща капля на черствих життя дорогах; 
Сльози перлина. Самоцвіт роси." 


Світлої пам'яті Степан Масло залишив в глибокім 
смутку улюблену подругу життя, Богданку, з якою 
прожив щасливо 55 років; Двох синів: Нестора і його 
дружину, Миросю, з дітьми - Андрієм, Христиною 
та Степаном; Богдана з дружиною Ліндою; дочку 
Маріянну з чоловіком Тарасом та їх дітьми - 
Стефаном та Михасем. Громада св. Івана втратила 
довголітнього та працьовитого члена. Українська 
спільнота зменшилась на одного щирого і жерт- 
венного українця. 

За українською православною традицією в Катедрі 
св. Івана ввечері 6-ro вересня 2005 р., о. Володимир 
Білоус відслужив панахиду. Дуже настроєво співав 
церковний хор. Сьомого вересня, після похоронної 
Богослужби, тіло покійного Степана похоронено на 
кладовищі Св. Михаїла. Святочною трапезою в 
церковній авдиторії та згадкою про світліші моменти 
життя покійного Степана закінчено прощальну 
зустріч родини, приятелів та знайомих. У прощаль- 
ному слові пам'ять закарбувала парафразовану думу 
за Триною Дибко з її збірки "На Крилах ym”: 

"Конечним є запам'ятати людині, яка йтиме по 
короткій життя стежині, що повинна залишити по 
собі такий слід, щоб її унук гордо правнукові сказати 
міг: Цим слідом ішли мої бабуня і дід". 

В річницю смерти, 1-го жовтня цього року, Митр. 
Прот. о. Стефан Семотюк і о. Володимир Білоус 
відслужили поминальну панахиду в Катедрі св. Івана 
в Едмонтоні. В місяці серпні дружина покійного 
Степана, п. Богданка, разом зі сином Богданом, його 

дружиною Ліндою, сестрою Ганною, її чоловіком 
Петром Корбутяк та їх сином Романом з Вінніпегу 
відвідали рідні пороги. За допомогою тамошнього 
о. Пароха Степана Момохода, також відслужили 
поминальну панахиду в Кутах, в тій самій церкві, в 
які покійний Степан молився. В обох випадках 
святочною трапезою і згадкою про цікавіші епізоди 
в житті покійного Степана закінчено родинну 
зустріч. Вічна йому пам'ять. 
Дмитро Петрів 


Ukrainian Мем/5/Українські вісті, Novt+- 14, 2006, 1 - 14 листопада, 2006 


Bosnian project highlighted at Bishop Budka fundraiser 


(UkrNews) — The Bishop Budka 
society highlighted it’s Bosnian 
“Veselka” project at a fundraiser by 
the same name at the Ukrainian 
Youth Unity Complex, Oct. 28. 

The Society was founded in 1982 
by the late John Koziak, as a group 
of Ukrainian Canadians who 
wanted to help disadvantaged 
people in developing nations. It is 
funded by the Canadian Interna- 
tional Development Agency, The 
Wild Rose Foundation fundraising 
activities and private donations, ex- 
plained the Society’s President, Bill 
Diachuk. 

The Society was named after 
Bishop Nikita Budka, the first 


in community work 

» Organized youth gatherings on 
monthly basis at different locations 

» Established and provide support 
for youth dance group in Trnopolje. 

Under the Ukrainian Language & 
Culture Program, “Veselka” соу- 
ered the cost of Ukrainian Lan- 
guage and Culture Summer and 
Winter Programs in Prnjavor, estab- 
lished and financially supported 
Saturday schools for Ukrainian 
Language and Culture in 5 centres 
(Trnopolje, Banja Luka, Prnjavor, 
Lisnja and Devetina) and purchased 
computers for the needs of the 
teachers and students in Banja Luka 
and Trnopolje. 


Other “Veselka” activities in- 
clude: Seminars and Workshops, 
Health Education, Veterinary Is- 
sues, Human Rights - Minority 
Rights, How to Start Mini-busi- 
nesses, Proposal & Business Plan- 
ning and Seminars for Teachers. 

The project’s future needs in- 
clude continuous support of the 
most needy community members in 
the area, the creation of centres 
where seniors can gather, continu- 
ous support of Ukrainian language 
and culture Saturday schools, con- 
tinuous support of Ukrainian Youth 
initiatives, and to help the Ukrai- 
nian community to establish eco- 
nomic self-sufficiency. 


Ukrainian Catholic Bishop in 
Canada. Bishop Budka offered him- 
self completely to helping the im- 
migrants. He studied the activities 
of the immigration Association of 
St. Raphael among Germans and 
adapted the expertise and programs 
of this group to the needs of Ukrai- 
nian emigrant. 

“Ladies and Gentlemen over the 
years since 1984 our Society has 
delivered over 1 million Canadian 
dollars to projects in Brazil, Bosnia 
and Ukraine and now is undertak- 
ing to help the people in Buenos 
Aires, Argentina at the Ukrainian 
Catholic Cathedral. Yes our small 
organization which I have stated is 
committed to help wherever we are 
invited,” said Diachuk. 

The main feature of the event was 
a power point presentation on the 
“Veselka” project, which was pre- 
pared by Lydia Simcisin and deliv- 
ered by Craena Coyne, who famil- 
iarized herself with the project dur- 
ing a personal visit to Bosnia. 

The project was primarily estab- 
lished in the area of Prijedor, 
Trnopolje and Banja Luka, but in 
December, 2003, “Veselka” pro- 
grams were extended to the areas 
of Prjnavor, Devetina, Hrvacani. 
Lisnja, Srbac, Derventa 

Statistics show that there are 
3850 registered Ukrainian commu- 
nity members in the area. 

With initial start up funds in the 


Bill Diachuk speaks beside a portrait of Bishop Budka. 


amount of $25,000, the Society 
started their programs and activities 
in September 2002. Due to initial 
success, in 2003, the Bishop Budka 
Charitable Society applied to the 
Alberta Wild Rose International 
Grant Program for the additional 
funds. The Project was approved in 
the amount of $50,000. 

Additional funding activities 
were organized by Gerry and Emilli 
DeCorby. The amount of $1,000 
dollars was raised through their par- 
ish St. Dominic Savio to support 
Veselka Programs in Bosnia. 

EU funding in the amount of 
98,400 Euros was received in De- 
cember 2003. Thanks to this fund- 
ing the “Veselka” programs were 
extended to the area of Prnjavor, 
Devetina, Hrvacani, Lisnja, Srbac, 
Derventa. 

The EU funded phase of the 
project was implemented in partner- 
ship with Taras Shevcenko, Banja 
Luka and World of Culture from 
Prnjavor. Veselka was a main ap- 
plicant and had a lead role in the 
implementation of the project. 

The project was monitored four 
times by EU representatives. 
Michael B. Humphreys, the Head 
of Delegation of the European 
Commission for BiH personally 
visited Veselka in Prijedor. 


The main objectives of the 
Project were to provide the basic 
necessities of life including food, 
health care and medicine for the 
most vulnerable members of the 
community and establish Ukrainian 
language and culture Saturday 
schools 

Survey results, done in 2002 in 
the municipalities of Banja Luka, 
Prijedor, showed that the most vul- 
nerable community group was se- 
niors. With the pension of around 
80 - 150 KM, (approximately $60 - 
100) they hardly could survive. 

Support that Veselka provided for 
community seniors members in- 
cluded: doctor’s visit free of charge, 
free medications, financial support 
for examinations by specialists, 
hospitalization and treatments 
which have to be conducted in 
medical institutions, food hampers 
for most needy families, seminars 
on health, nutrition, veterinary is- 
sues since the majority of Ukrainian 
population resides in rural area, 
human rights and others. 

During three-year period thou- 
sands of Ukrainian community 
members benefited, directly or in- 
directly, from Veselka Project. 

Veselka also included a youth 
program which: 

» Encouraged youth involvement 


Anthology’ provides a broad overview 
of Ukrainian immigrant experience 


Корбгаг 5 Children: A Century of Untold Stories 
Edited by Marsha Forchuk Skrypuch 

Fitzhenry & Whiteside, 199 pages, $15 
Reviewed by Alexandra Pawlowsky, Ph.D. 

Intending “to tell a century of untold stories” chroni- 
cling “the lives and struggles of Ukrainian immigrants 
during the past century” is a formidable task for any 
collection. More so for an anthology containing only 
12 short stories and eight poems. 

The editor, Ontario-based Marsha Forchuk 
Skrypuch, has a master’s degree in library science. She 
has published seven books for children and teenagers. 
Most, like Silver Threads and Hope’s War, are on 
Ukrainian themes. 

This anthology consists of works of historical fic- 
tion, memoirs and poems, all written in English by 12 
Ukrainian-Canadian writers at various stages in their 
careers. Skrypuch includes two of her own short sto- 
ries. 

Her immigrant experience encompasses both the 
“new” country and the “old.” The settings are not lim- 
ited to Canada; some are in Ukraine. 

The century begins on a Canadian prairie homestead 
in 1905 and ends with Ukraine’s Orange Revolution 
of 2004. Also included are such subjects as Winnipeg’s 
General Strike, Canada’s internment of Ukrainians as 

“enemy aliens” during the First World War, Ukraine’s 
famine-genocide of 1932-33, Nazi concentration camp 
atrocities and snapshots of existence in postwar dis- 
placed-persons camps. 

Dramatically resonant are Stefan Petelycky’s mem- 
oir “Auschwitz: Many Circles of Hell”, whose title 


speaks for itself, and Skrypuch’s story “The Rings’, 
about a boy’s valiantly triumphant struggle to survive 
the famine-genocide. 

On the lighter side, stories such as Sonia Dunn’s 
humorous “Changing Graves” and Cornelia Bilinsky’s 
poignant “Candy’s Revenge” are an engaging read. 

The anthology’s major problem is the uneven cali- 
bre of the writing. Some works are cluttered with un- 
necessary details, others with inaccuracies, redundan- 
cies and errors in translation and transliteration. 

In her preface, Skrypuch states that as a teenager (in 
the late "605 and early ’70s) she was unable to find 
books on topics taken from Ukrainian history written 
in English. 

But a substantial body of works on this topic writ- 
ten in English before the mid-1960s readily comes to 
mind. A good example is Vera Lysenko’s Yellow Boots 
(1954), aclassic novel of the Ukrainian-Canadian im- 
migrant experience. 

It is also difficult to classify the book’s target audi- 
ence. The preface targets it broadly at teenage read- 
ers. It is doubtful, however, that the explicitly adult 
subject matter of some of the works, such as 
Winnipegger Brenda Hasiuk’s “It’s Me, Tatia’”, is in- 
tended for younger teenagers. 

The anthology’s inherent graces balance out its short- 
comings. First among these is that it succeeds in pro- 
viding a broad overview of a century of the Ukrainian 
immigrant experience as it intends to do. 

Dr Alexandra Pawlowsky is an instructor and admin- 
istrator at the University of Manitoba whose research 
interests are in the field of Ukrainian Canadiana. 


Osvita co-founder dies 


Longtime obstetrician Dr. David Reid 
a ‘very modest guy’ who shared his 


expertise with Ukraine’s doctors 


By Mike Sadava, The Edmonton Journal, Oct. 31, 2006 

It would have been easy to have been fooled by Dr. David W. J. Reid’s 
quiet humility. 

Delivering 20,000 babies was just the start of the list of accomplish- 
ments of Dr. Reid, who for 43 years was one of Edmonton’s top obstetri- 
cian/gynecologists. 

He also helped set up a program to educate physicians in Ukraine, taught 
in both the medical and education faculties at the University of Alberta, 
served as a consultant for the design of numerous hospitals and even ran 
his own travel agency. 

Dr. Reid died Oct. 22 at the age of 75 following a brief battle with 


pancreatic cancer, which was diagnosed in August just after he returned - 


from a 50th anniversary Mediterranean cruise with his wife Carol. 

“He liked to be involved, and was always happy to work and use his 
expertise, but he never blew his own trumpet,” said David Marples, a 
professor of history at the U of A who specializes in Ukrainian studies. 
“He was a very modest guy.” 

Dr. Reid was born in Oakland, Calif. His family moved to Manitoba 
while he was still a toddler, and at the age of 14 to Edmonton, where he 
went to high school and university and pursued most of his medical ca- 
reer. 

Dr. Ron Wensell, who knew him since primary school, said that for 
much of his career Dr. Reid was delivering an average of one baby every 
18 hours. 

Among his deliveries were about 40 to the extended Ghermezian fam- 
ily, who own West Edmonton Mall. 

“When there were difficult deliveries going on at the University Hos- 
pital, the nurses were always happy if David was in the building,” Wensell 
said. “He was there for the rescue, and the nurses had great confidence in 
his skill set.” 

His brother, retired RCMP officer George Reid, said there was never 
any doubt that Dr. Reid was going to be a physician. 


“He wanted to be a doctor from the time he had his tonsils out when he | 


was four years old,” George Reid said. “He told our mother he was going 
to be a doctor, but not the doctor who did the anesthesia.” 

He became an obstetrician, with training at U of A as well as in Cleve- 
land and Detroit. While taking his training here, Dr. Reid had a part-time 
job as a chauffeur for then Lt.-Gov. J.J. Bowlen. 

Graduating from medical school in 1956, he joined the original group 
of obstetricians at University Hospital. He eventually became a part-time 
lecturer in medicine and in educational psychology, where he shared his 
insights about how to deal with clients and deal with emotions such as 
grief. He also held a research grant from the Medical Research Council 
of Canada for 11 years, longer than most full-time professors. 

A week before his death, Dr. Reid, who practised medicine right up to 
the discovery of his cancer, was given the U of A’s prestigious Alumni 
Recognition Award for his work here and abroad. 

He co-founded the university’s Osvita project after the Chornobyl 
nuclear disaster to help Ukraine develop training programs for its physi- 
cians, and made many trips to that country. Osvita is Ukrainian for en- 
lightenment. 

Dr. Reid never had any children of his own, but he was always close to 
his niece, also named Carol. When she had her first baby in California in 
September, an event Dr. Reid couldn’t attend, he text-messaged with her 
husband throughout the labour to keep tabs on the birth, said George Reid. 

Dr. Reid also loved to travel, so much so that he started his own travel 
business on the side, Pegasus Travel. Every year he’d arrange a trip with 
his wife, only revealing their destination when they were about to board 
the airplane, said longtime friend John Patterson. 

But one of the things Dr. Reid loved to do almost more than anything 
was talk. й 
«РІЇ паі88 him terribly,” Patterson said. “For the last decade we met two 
or three times a week to solve the world’s problems. He was a master of 
the art of conversation — well-read, up-to-date on politics, everything 

that’s going on.” 


t 
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- Веп7ета leads Гуоп| Krasnianska wins beam 
into last 16 with 1-0 | gold at gymnastics worlds 


V1 ct о гу OV er Ky 1V Iryna Krasnianska of Ukraine surprised the favor- 


ites with her balancing skills on the beam to win 
By Matthew Spiro 


from Stade de Gerland 


(UEFA)— Olympique Lyonnais booked their place in the last 16 of the 
UEFA Champions League for the fourth successive season as Karim 
Benzema’s early goal maintained their 100 per cent record in Group E 


with a hard-fought victory against FC Dynamo Kyiv, Nov. 1. 


Ukraine’s first gold in 11 years at the gymnastics world 
championships in Aarhus, Denmark on Oct. 21, reports 
Xinhua. 

She had to wait 10 minutes for her score of 15.575 
points to come out as the crowd grew impatient and 
started booing the judges. Romanian Sandra Izbasa was 


0.075 points behind with Canadian Elyse Hopfner- | 


The 18-year-old’s clinically-taken strike was enough to keep Gérard 
Houllier’s side in control of the section with four wins, while Dynamo 
remain pointless but restored some pride with a battling display. Lyon 
must now focus on securing top spot ahead of Real Madrid CF, who stayed 
three points behind with a 1-0 home success against FC Steaua Bucuresti, 
as Dynamo set their sights on third place and UEFA Cup qualification. 

Lyon were targeting а fourth straight victory and began as clear favourites 
against a Dynamo team still seeking their first point. The French champi- 
ons struggled to find their customary fluency early on, however, and with 
Taras Mikhalik and Ayila Yussuf closing down tenaciously in midfield, 
the game’s first opening fell to the visitors only for Kleber’s control to let 
him down. 

Any early encouragement Dynamo may have garnered soon evaporated 
as the hosts opened the scoring in the 14th minute. Benzema, leading the 
line in place of the injured Fred, won possession and exchanged passes 
with Sidney Govou before surging into the penalty area and showing great 
composure to slot under Olexandr Shovkovskiy for his third goal in as 
many UEFA Champions League appearances. 

Tiago drilled a shot at Shovkovskiy as Lyon threatened to take the tie 
away from their opponents, but the Ukrainian visitors stood firm and were 
soon threatening at the other end. The elegant Artem Milevskiy threaded a 
pass through for Mikhalik but the midfielder was denied by Sébastien 
Squillaci’s last-ditch challenge, then Oleh Gusev miscued after linking 
cleverly with Kleber. 

Dynamo struggled to sustain the pressure, and the fleet-footed Benzema 

_ became increasingly influential. The striker was denied a second by Goran 
Gayrancic’s brave block after Frangois Clerc’s cross had picked him out 
just before the half-hour, then Govou fired over having weaved his way 


Hibbs trailing by 0.100 points. 

Top qualifier Zhang Nan from China competed de- 
spite suffering an ankle injury in training which need a 
test in hospital on Oct. 20, but only to finish to fourth ІЙ 
level with Russia’s Anna Pavlova. 

It was the first world title for Krasnianska and for 
Ukraine since 1995. 

“When I started up I didn’t look at other competitors 
or their scores at all,” Krasnianska said. “I didn’t want | 
to get more nervous. I concentrated on myself and I 
did what I could up there. When some of the othercom- | 
petitors made some mistakes it was possible for me to 
get the gold.” 

Her routine had the highest difficulty score in the 
final by 6.50, and her daring effort finally paid off. 


At right: Iryna Krasnianska performs on the balance 
beam during the apparatus finals of the 39th Artistic 
Gymnastics World Championships at the Arena in Aar- 
hus, Denmark. Krasmianska took gold.(AFP/SCAN- 
PIX) 


Ayala seals Valencia progress in Donetsk 


That failed to knock Shakhtar out of their stride, 
though, and after Brandao had warmed the hands ої 
Cafiizares with а rasping drive, the local favourites re- 


By Kevin Affleck 
(UEFA) —- Valencia CF qualified for the UEFA Cham- 
pions League knockout stages with two games to spare 


through the heart of the Dynamo defence. Florent Malouda was the next 
to try his luck, the winger’s shot nestling into Shovkovskiy’s arms on the 


stroke of half-time. 


The second half started at a slower pace with Lyon content to defend in 
numbers and pick their moments to attack. The ploy almost paid off when 
a Dynamo offensive broke down, allowing Tiago to spring forward and 
play Benzema through on goal but this time the teenager, under pressure 
from half-time substitute Rodrigo, blazed narrowly over. Benzema was 
guilty of more profligacy six minutes later, miscuing from close range 


after Shovkovskiy had parried Malouda’s low drive. 


- Lyon might have paid for that miss as Dynamo finished strongly, but 
Grégory Coupet saved Rodrigo’s free-kick before Milevskiy squandered 
his side’s best chance on 76 minutes, deflecting Gusev’s centre agonisingly 
wide of the far post. Kleber headed weakly at Coupet after beating the 
offside trap in the closing stages but Lyon survived and are still to con- 


cede in this season’s competition. 
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after they twice came from behind to earn a Group D 
point at FC Shakhtar Donetsk, Oct. 31. 

Jadson Rodriguez and Fernandinho claimed their first 
goals in the tournament either side of a strike from 
Fernando Morientes to put the Ukrainian champions 
in the driving seat at the break and on course for vic- 
tory. But Roberto Ayala salvaged a draw for the visi- 
tors with a second-half header to spoil Shakhtar’s hopes 
of marking their 100th game in UEFA club competi- 
tion with a win, while Olympiacos CFP holding AS 
Roma at least keeps their mathematical chances alive. 

Fielding an adventurous 4-3-3 formation, Mircea 
Lucescu had asked his charges to be more focused and 
they certainly came out with the bit between their teeth. 
It took the hosts just two minutes to open the scoring, 
Jadson curling an exquisite free-kick past the helpless 
Santiago Caflizares after Fernandinho had been felled 
by Raul Albiol. Shakhtar’s high-octane opening con- 
tinued and they were within a whisker of doubling their 
advantage when Matuzalem hit the post after a defence- 
splitting burst from Julius Aghahowa. The Nigerian then 
forced Canizares into a scrambling save. 

However, Shakhtar’s enthusiasm was punctured on 
18 minutes when Valencia equalised completely against 
the run of play. A low free-kick from David Villa, who 
had scored twice in Valencia’s 2-0 triumph on Matchday 
3, was cruelly deflected past Bohdan Shust by 
Morientes for his 31st competition goal. 


gained the lead on 28 minutes with another stunning 
strike. Fernandinho picked up possession nearly 30 
metres out, ran at the retreating Valencia defence be- 
fore beating Cafizares with a swerving right-footed 
shot. It was the least Shakhtar deserved from a pulsat- 
ing first half during which they mustered 14 attempts 
on goal to Valencia’s five. 

Knowing a victory would rubber-stamp their place 
in the knockout rounds, Valencia were looking largely 
overpowered, particularly in midfield where they 
missed the class of the injured David Albelda, Rubén 
Baraja and Vicente Rodriguez. Yet Shakhtar struggled 
to rediscover their rhythm at the start of the second 
half and Valencia gradually began to establish a foot- 
hold in the tie. Morientes tested Shust with a rising 
drive before Ayala stooped to head the equaliser from 
a Villa corner. 

Sensing that Shakhtar were tiring, Quique Sanchez 
Flores went for the jugular by replacing Morientes with 
Joaquin Sanchez and it was the visitors who seemed 
the side more likely to snatch a winner. Already with- 
out Asier del Horno and Carlos Marchena, Flores saw 
his injury woes compounded when David Navarro was 
withdrawn late on with a facial knock but the coach 
now has plenty of time to get his squad patched up for 
the last 16. Shakhtar must defeat Olympiacos and Roma 
to have any chance of joining them. 


Ukrainian amateurs do it again 


(UEFA)—A Ukrainian side will compete in the 
UEFA Regions’ Cup finals for the second edition in 
succession after Ivan Odesa AMA won the Group 5 
mini-tournament, Oct. 25. 

After winning their first two games on home soil, 
Sergei Suchoruchenko’s side could afford a goalless 
draw against a spirited Liechtenstein AMA side on their 
final matchday, with their other group contenders — 
Belgium’s Centre AMA and Slovenia’s Ptuj & Celje 
AMA — also drawing 0-0 in Burgas. However, if the 
tournament was short on goals it certainly was not short 
on commitment as all four sides battled gallantly 
throughout the week in fine weather in Odesa. 

Ivan Odesa left it late to secure their winner in the 
opening game of what proved to be an extremely com- 
petitive section. Substitute Volodymyr Egorov found 
the target against Centre after 89 minutes to give the 
home side a 1-0 lead with Ptuj & Celje winning 3-0 
against Liechtenstein in their opening game, with goals 
from Oskar Perpar and Filip _nidari_ either side of a 
Matev_ _ater penalty. 

Thus, the Matchday 2 fixture between Ivan Odesa 
and Ptuj & Celje on Oct. 20 already had the look of a 


group decider. It was to prove a spirited encounter, with 
neither side giving an inch in their quest for victory, 
but once more it took just one goal for the home side to 
take all three points, with Vytalyi Bachur scoring what 
proved to be the winner two minutes into the second 
half. 

Centre won what was to be their only game of the 
tournament on the same day as they put four past 
Liechtenstein. Remy Menten and Maarten De Scheper 
scored for the Belgians either side of two goals from 
Kenny Jacobs to send them through to the final day 
with a chance of taking second place in the table. 

“My players have worked extremely hard this week 
to qualify for the final tournament,” said Ivan Odesa 
coach Suchoruchenko. “We hope to travel to the finals 
and do better than our country’s representatives in 2005" 

The 2005 UEFA Regions’ Cup finals in the 
Malopolska region of Poland boasted a fine Ukrainian 
side in the form of Kahovka-Kzeso AMA, who left the 
event with bronze medals after finishing as runners-up 
behind eventual winners Vasca AMA in Group B at the 
eight-team final tournament. 
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Rada approves 2007 budget draft| IKEA to invest up to 


(Ukrainian Journal) — Parliament, led by the pro-gov- 
ernment majority, on Oct. 31 voted to approve in the 
first reading the 2007 budget draft ending disagree- 
ments within the coalition and showing the government 
has been winning greater support. 

The draft, which had been recently criticized by some 
coalition members, was approved by 256 lawmakers 
in the 450-seat Parliament after 19 opposition deputies 
had suddenly backed the bill. 

The draft preliminary sets the budget deficit at 15.1 
billion hryvnias next year, or 2.55% of the GDP, that 
will be financed through international and domestic 
borrowing. It should be approved by Parliament in three 
readings before the end of the year as Ukraine’s calen- 
dar year coincides with its fiscal year. 

The government complied with President Viktor 
Yushchenko’s position by increasing spending on de- 
fense sector compared with the original draft that had 
been submitted to Parliament in September. 

But the draft was criticized by the opposition lead- 
ers and by independent analysts for lack of transpar- 
ency that may lead to corruption. 

Viktor Pynzenyk, a former finance minister, said the 
government, due to increased tax pressure on busi- 
nesses, may face serious problems with budget revenue 
collection by the end of next year. He said this may 
disrupt social payments. 


Independent analysts said the budget may mun into 
problems if steel prices decline on world markets. Steel 
accounts for more than a third of Ukraine’s exports. 

“We question the durability of Ukraine’s budget po- 
sition,’ Timothy Ash, an analyst with Bear Stearns In- 
ternational in London, said. “If global commodity prices 
decline and growth slows, the Finance Ministry will 
face some big challenges on the budget front.” 

Meanwhile, the vote in Parliament shows the gov- 
ernment of Prime Minister Viktor Yanukovych has man- 
aged to build up some support from within the opposi- 
tion groups, such as Our Ukraine and the Yulia 
Tymoshenko Bloc. 

Roman Bezsmertniy, the leader of Our Ukraine, 
President Viktor Yushchenko’s party, said the group will 
get together on Nov. 2y to see why 11 members had 
voted to back the draft. 

The vote may be a sign that Our Ukraine, which goes 
through a serious leadership crisis, has been splitting 
with some of its members ready to join the pro-gov- 
ernment coalition. 

"І don’t believe in this so far,” Bezsmertniy said. “But 
let’s see.” 


Capital City Savings reintroduces 
itself as Servus Credit Union 


(Capital City)—Servus Credit Union arrived on the 
Alberta financial scene Nov. 1 with a distinctive new 
identity reflecting the organization’s roots and its con- 
fident vision for the future. Servus Credit Union Ltd. 
is a new credit union created from the amalgamation 
of Capital City Savings, SAFECU Credit Union and 
Servus Credit Union. 

Capital City Savings has been considering a name 
change for several years prior to these amalgamations. 
“We became Capital City Savings in 1987 and we made 
it a name to be proud of,” says Harry Buddle, Presi- 
dent and CEO of Servus Credit Union. “Looking for- 
ward, we recognized the need for a more fitting and 
compelling identity for our credit union.” expliains 
Buddle. “The first Alberta credit union, Mangan Credit 
Union, was incorporated in 1938 with a simple prom- 
ise — service to members. In the 68 years since, 75 
credit unions have joined to form our present credit 
union. While the names have changed, service to mem- 
bers has remained a constant.” 

In preparation for the name change, Capital City 
Savings completed extensive market and competitor 
research to establish a distinctive new brand platform 


that will appeal to current member-owners and poten- 
tial members. Components include a fresh new visual 
identity, enhanced employee service training, adver- 
tising messages and member celebration events. 

Beginning Nov. 1, all member information materi- 
als, forms, staff identification and other collateral will 
carry the new Servus Credit Union identity. Installa- 
tion of building signage and unique window graphics 
has already begun and will continue into December. 
Cards and cheques will be replaced as they are re-or- 
dered or expire. A new website is available at 
Wwww.servuscu.ca http://www.servuscu.ca/. 

“We believe this change will help us distinguish our 
credit union even more so in the marketplace,” sates 
Buddle. “At the same time, Servus Credit Union will 
provide a welcoming atmosphere, knowledgeable staff, 
innovative financial products and good corporate citi- 
zenship, just as we have always done.” 

Servus Credit Union Ltd. is Alberta’s newest and larg- 
est credit union, embracing the strength of 75 predeces- 
sor credit unions, including the first one incorporated in 
Alberta in 1938. Servus Credit Union is owned by 
185,000 members in 27 communities spanning Alberta. 


US company hits snags on oil, gas project 


(Ukrainian Journal)— Vanco Energy Company, a 
U.S.-based oil firm, on Oct. 19 hit new snags in 
Ukraine’s Black Sea offshore oil and gas project after 
the government had rejected the company’s Ргодис- 
tion Sharing Agreement (PSA). 

This is the second time the PSA has been rejected 
over the past two months, a sign the project may be 
facing political opposition following the change of the 
government in August. 

“We have to agree that a new PSA must be drafted,” 
the government’s resolution said. 

The government argued it was not happy with 
Vanco’s PSA and had been seeking to increase the share 
of oil and gas that will be owned by Ukraine. 

Vanco, which won a tender in April to explore for 
crude oil offshore the Black Sea near Kerch, had sug- 
gested in the PSA that Ukraine would own 20% of the 
extracted oil until investments are returned, and 40% 
afterwards. 

The government has been apparently seeking to keep 
30% of the extracted oil until the project starts making 
profits, and 50% afterwards, according to people fa- 
miliar with the situation. 


——————— 
IOSART mission completes nuke work 
(Ukrainian Journal) —The OSART mission (Opera- 
tional Safety Review Teams) on Oct. 25 completed its 
work at the South-Ukrainian nuclear power plant, the 
plant reported on Oct. 26. The team of experts from 
the International Atomic Energy Agency conducted its 
first check in Ukraine on nine aspects of the main op- 
erations of the nuclear power plant: the management, 
the organization and administration, training and cer- 
tification, exploitation; repairs; radiation protection; 
chemistry; readiness roundtable tackle accidents; feed- 
back in experience in exploitation; and technical sup- 
port. 


The government’s rejection the PSA will postpone 
for at least three months the project that once had been 
described as the key for reducing Ukraine’s dependence 
on Russian oil and gas imports. 

The government instructed a special commission, led 
by Deputy Prime Minister for Energy Andriy Kliuyev, 
to draft and to submit the new PSA by Jan. 18, 2007. 

Vanco, a Houston-based independent oil and gas 
company that is engaged in international exploration, 
emphasizing deepwater, won the tender in April for the 
right to explore and produce oil offshore Black Sea near 
Kerch. 

At the tender Vanco outbid ExxonMobil and Shell, 
which filed a joint bid, but also Hunt Overseas Oil 
Company, the world’s largest privately-held oil com- 
pany, and UkrNafta, Ukraine’s largest oil company. 

The tender was announced by the government of then 
Prime Minister Yuriy Yekhanurov, a liberal economist 
and pro-Western figure, as a step to reduce dependence 
on Russian energy imports. 

The Yekhanurov government hoped the Kerch oil 
project would generate up to $2 billion in investments 
for exploration and extraction of what is believed to be 
perhaps Ukraine’s most lucrative oil field. 

The area of the field near Kerch is 12,960 square 
kilometers, at depths of water from 70 to 2,000 meters, 
the depth level that make it impossible for Ukrainian 
oil companies to extract the crude. 

However, the fortune of the project changed after 
the Yekhanurov government had been replaced in early 
August by the government of Yanukovych, a pro-Rus- 
sian figure. 

The Yanukovych government over the past two 
months has been persistently trying to challenge the 
pro-Western course of President Viktor Yushchenko by 
trying to postpone accession to NATO and the World 
Trade Organization. 


$2B in Ukraine 


(Interfax-Ukraine)—Sweden’s IKEA intends to invest US$1.5-2 billion 
in the construction of two shopping malls outside Kyiv. 

“We are prepared to start implementing the investment project tomor- 
tow,” IKEA representative Sven Holm said at a meeting with Prime Min- 
ister Viktor Yanukovych in Kyiv on Oct. 17, the governmental press ser- 
vice said. 

As it reported earlier, the Kyiv region administration offered IKEA a 
50-hectare land plot for the construction of a large shopping mall. 

The total volume of investment into this project is estimated at $200- 
250 million. IKEA had planned to build the mall in the city of Kyiv itself, 
but the project was not implemented due to unsettled land arguments. 

The government will create all the conditions necessary for attracting 
investments to the Ukrainian economy, Yanukovych said at the meeting. 

The cabinet will begin the restoration of priority development territo- 
ries with a special mode of investments, he said. 

“Your investment will be expected in all Ukrainian regions. I would 
like IKEA to become a sample investor, which will give an example for 
other foreign companies,” he said. 


UK’s Cardinal Resources 
to invest up to $42M 


(Interfax-Ukraine)—Britain’s Cardinal Resources Ріс plans to invest 
from $25 million to $42 million in the development of its business in 
Ukraine in 2006 and 2007, the company’s press service reported on Oct. 
17, referring to Cardinal Resources Corporate Communications Director 
Kate Spiro. 

According to a company press release, the money will be invested in 
conducting thorough repairs of seven wells at the Bilousovsko- 
Chernukhinska апа Pivnichno- Yabluniska licensed deposits; drilling seven 
new wells at these deposits, four of which will be completed by the end of 
2007; completing the building of gas treatment facilities at the Bilousovsko- 
Chernukhinska deposit; and increasing hydrocarbon production to 2,500- 
3,000 barrels of oil equivalent per day. 


Business Briefs . 


Inflation predicted at 10% 

(Ukrainian Journal) — The International Monetary Fund is predicting that 
Ukrainian inflation will be around 10% in 2006 and in 2007, Albert Jae- 
ger, head of an IMF mission that visited Ukraine from October 12-25, 
said Oct. 25. “Inflation will be around 10% in 2006. It could remain at this 
level in 2007 based on the policies the government conducts,” he said. 


Ukraine seeks coal investors — 

(Ukrainian Journal) — Ukraine may offer special conditions for investors 
seeking to buy unprofitable coal mines as a way of attracting capital to the 
strategically important sector, Coal Industry Minister Serhiy Tulub said 
Oct. 23. Offering the special conditions for investors seeking to buy un- 
profitable coal mines in Ukraine may generate greater interest in the sec- 
tor from foreign investors, Tulub said 


Russian deal immune 

(Ukrainian Journal)—A recent energy deal signed in Moscow securing 
gas for Ukraine at lower-than-market rates will not be affected if Central 
Asian suppliers increase their price, a top energy official said Oct. 27. 
“Regardless of the actions of any gas seller in Central Asia, this contract 
envisages supply of no less than 55 billion cubic meters,” Ihor Voronin, 
the head of gas supplier UkrGaz-Energo, told The Associated Press. “Tf it 
is Russian gas or gas of any other origin it will be supplied at the price of 
$130 per 1,000 cubic meters.” 


Ukraine may tap Gazprom 

(Ukrainian Journal) — Ukraine will probably invite Gazprom, a Russian 
state-controlled gas monopoly, for assistance in exploration and extrac- 
tion of crude oil and natural gas offshore the Black Sea, an industry ex- 
ecutive said Oct. 31. Anatoliy Prysiazhniuk, the recently appointed head 
of ChornomorNaftoGaz, Ukraine’s only producer of oil and gas from the 
Black Sea, said the plan to attract the Russian company had been backed 
by the government. 


Ukraine wants to be gas transit route 

(Ukrainian Journal)—Prime Minister Viktor Yanukovych says Ukraine 
wants to be a transit route for Russian gas toward Europe but seeks energy 
independence. “Ukraine is a transit country and we want to cash in on 
this. However, Ukraine also wants to be more independent, so we must 
produce as much energy as possible in and outside Ukraine. We could 
build mutually advantageous partnership relations with Russia here. The 
rest is mere details,” Yanukovych said in an interview with the Vesti Nedeli 
program on Rossiya television on Oct. 28. 


Wind power plant to be launched 

(Ukrainian Journal) —The first line of the Prysyvashska wind power plant, 
which is being built near the settlement of Hryhoryivka in Chaplynsk Dis- 
trict of Kherson region, is to be launched in Моу., Kherson region head 
Borys Silenkoy said during a meeting with Norway’s ambassador to 
Ukraine Olav Berstad. “On receiving funds from the cabinet this year, we 
started assembling windmills at Prysyvashska wind power plant, and the 
first line of its will be launched in Nov.,” Silenkov said. 


(UkrNews)— Members of the 
Ukrainian Catholic Women’s 
League of Canada were urged to 
take action to curb the trafficking 
of human beings during their 
Edmonton Eparchial Conference at 
St. Nicholas Ukrainian Catholic 
Parish Hall, Oct. 21. 

Guest speaker David Bouchard, 
fieldworker with the Canadian Re- 
ligious Conference, asked members 
to write letters to the federal minis- 
ters of international cooperation, 
foreign affairs, justice and health 
and send a copy of it to their local 
member of parliament and the 
prime minister. 

He also suggested they 

¢ Monitor the federal govern- 
ment’s plan of action to address traf- 
ficking of children 

» Monitor the Optional Protocol 
to the Convention on the Rights of 
the Child on the sale of children, 
child prostitution and child pornog- 
raphy to note when ratification oc- 
curs; commend the federal govern- 


Participants of the 10th UCWLC Bi-Annual Eparchial Conference. 


UCWLC urged to take action on human trafficking 


ment after ratification. 

e Monitor media reports regard- 
ing the federal government’s efforts 
to stop trafficking. 

Bouchard noted that Canada took 
a step forward when the previous 
government passed Bill C-49 on 
Nov. 25, 2005 

This bill amended the Criminal 
Code to create three new indictable 
offences that specifically address 
human trafficking. The main offence 
prohibits the recruitment, transpor- 
tation, harbouring or controlling of 
the movements of another for the 
purpose of exploiting or facilitating 
the exploitation of that person. This 
offence is punishable by life impris- 
onment where it involves the kid- 
napping, aggravated sexual assault, 
aggravated assault or death of the 
victim and is punishable by a maxi- 
mum penalty of 14 years imprison- 
ment in all other cases. 

Another step forward was taken 
by the new government on May 12, 
when Citizenship Minister Monte 


David Bouchard 


Solberg announced new measures 
that include temporary resident per- 
mits (TRPs) for up to 120 days to 
victims of human trafficking. The 
permit will enable victims to begin 
to recover from the impact of this 
crime and during that period they 
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can apply for permanent residency. 

What is still needed is funding for 
shelters to house the victims of traf- 
ficking and the assurance that once 
the 120 days are up they will have 
permanent 

Bouchard said victims of traffick- 
ing are exploited for commercial 
sex or labor purposes, traffickers 
use force, fraud or coercion to 
achieve exploitation. And that hu- 
man trafficking is a form of mod- 
ern-day slavery. 

“After drug dealing, human traf- 
ficking is tied with the illegal arms 
trade as the second largest criminal 
industry in the world, and it is the 
fastest growing,” he added. 

Approximately 800,000 to 
900,000 victims annually are traf- 
ficked across international borders. 
Case figures indicate that between 
1,500 and 2,200 people are traf- 
ficked from Canada into the U.S. 
annually, though the RCMP stresses 
the numbers may be only a fraction 
of the actual total. Victims have 
come from, among other places, Af- 
rica, Asia, India, Latin America, 
Eastern Europe, and Ukraine. 

Some of the myths associated 
with human trafficking are that: 

e All prostitutes are willing par- 
ticipants; 

e All immigrants smuggled into 
the United States or Canada enter 
willingly: and; 

e All participants involved in hu- 
man trafficking are criminals. 

Phylli Kalynchuk, Social Devel- 
opment & Legislative Committee 
Chair provided an action plan of her 
own in which she urged members to: 

° Create awareness among fami- 
lies, working colleagues, friends, 
acquaintances and parish members; 

¢ Become more knowledgeable 
though books such as “The 
Natashas — The New Global Sex 
Trade,” by Victor Malarek, videos, 
many of which are available at the 
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Eparchy Office, newspapers and 
magazine articles, brochures, plays 
such as “Lost in Traffic” , and other 
resources; 

° Lobby government officials 
with petitions, cards, letters and 
personal contact; 

¢ Join other groups working оп 
the same issue such as the Catholic 
Women’s League, Catholic Social 
Services, the Ukrainian Canadian 
Congress, the Canadian Religious 
Conference, Sexual Assault Cen- 
tres, Stop the Trafficking Coalition, 
the Canadian Council for Refugees, 
the PAAFE, COARSE Division 
Program, Franciscans International, 
Amnesty International and Help Us 
Help the Children Anti-Trafficking 
Initiative; 

» Bring in speakers to your branch 
meetings; 

e Investigate possibility of bring- 
ing Malarek in; 

» Teach young boys and men to 
respect women and; 

e Help the victims. 

The conference opened with a 
Divine Liturgy concelebrated by 
Very Rev. Michael Kowalchyk, 
Spiritual Advisor to the Eparchial 
Executive and Rev. Myron Pyszcz, 
Pastor St. Nicholas Parish 

The morning session was chaired 
by Cheryl Semeniuk, with Rosemarie 
Nahnybida serving as secretary. 

Following the welcome by Helen 
Sirman, Eparchial President, 
Stephanie Soltykewych verified the 
registration and reports were given 
by Shirley Rudnitski, Eparchial 
Treasurer and Ellen Ryski, Chair of 
the Controlling Committee. 

Barb Hlus, Eparchial Vice Presi- 
dent ran a session on organizational 
matters before the lunch break, 
which featured entertainment by the 
“Trixie Chicks”. 

Natalka Yanitski, chaired the af- 
ternoon session, which was devoted 
to the trafficking issue. 


Oscar winner directs film about 
abused Ukrainian woman 


Oscar-winning director Giuseppe Tornatore said his latest movie, a tragic 
portrait of an abused Ukrainian woman, is not an expose about exploita- 
tion, but a “simple story” about a woman’s quest to come to terms with 
her past, reports The Associated Press. 

“T’ve chosen to tell this story through mystery and not through an ex- 
pose. If you know something, you go to the police, there’s no point in 
trying to expose (dramatic things) with a movie,” Tornatore told report- 
ers Oct. 18, hours before the movie, called “La Sconosciuta” (“The Un- 
known”), was to open at the inaugural Rome Film Festival. “I know in 
real life this is tougher, but I wanted to concentrate on simple feelings.” 

The drama tells the story of a Ukrainian woman who is hired as a maid 
by an Italian family whom she believes adopted the daughter who was 
taken away at her birth. She has a shady past as a prostitute and this past 
— personified by her pimp and brutal torturer — is still chasing her. 

Tornatore, who won an Oscar in 1990 with his film “Cinema Paradiso,” 
said he was inspired by a news report years ago. “I had all the back- 
ground information to tell my story freely,” he said. 


